


LISEZ AlTENTIVEMENT CE MANUEL avant d'utiliser votre Bmtteur-r-pteur. 

ATEKTION HAWE TENSION! NE JAMAIS raccorder une antenne ou faire un branchement sur un 
connecteur intérieur pendant 1'6rnission ; cela pourrait pravquer un choc électrique ou une bd'lure. 

NE JAMAIS connecter une tension alternative sur le connecteur [13,8 V CC] de la face arrihre; cela 
provoquerait un court-circuit et endommagerait l'appareil. 

NE JAMAIS appliquer plus de 16 V CC, tel que le 24 Volts d'une batterie, sur Io connecteur alimentation 13,8 V 
CC de la face arrihre de 1'6metteur rbcepteur; cela provoquerait un court-cirait et endommagerait I'appareil. 

NE JAMAIS laisser s'btablir un contact entre du rnbtal, des fAs, ou d'autres objets avec les connecteurs de la 
fatxi amière; cela provoquerait un court-circuit. 

NE JAMAIS laisser les entants jouer avec 1'8mefleilr r6cepteur. 

NE JAMAIS exposer l'appareil la pluie, C1 Fa neige ou h d'autres liquides. 
h 

EVITER de placer ou d'utiliser 1"rnetîeur-rhpteur dans des endroits ou la temperatura peut descendre sous - 
10" C, ou depasser +6O0 C. Attention! la température sur un tableau de bord peut depasser 80°C ; un séjour 
prolonge peut endommager I'appareil. 

N l T E R  de disposer I'appareil dans un endroit excessivement poesssi6reux ou directement au soleil. 

EXPLICATION DES DEFINITIONS 

Les d6finitiom ciantre s'appliquent a ce manuel d'utilisation. 

MOTS DEFINFIONS 

AlTENTION! Peut entraîner des blessures, un incendie ou un choc 4lwîrique. 

PRENEZ GARDE Peut endommager l'appareil, 

NOTE Cette négligence peut entraher certains inconvénients, mais ni court-çircuit, ni 
choc Blectrique. 

C E Le 1G746 répond am casacteristiques demand6es par la norme 89C336EEC de la directive pour la 
Compatibilitb Electromagnbtique. a t t e  norme est basée sur la confornit6 de la spécification ETSl "prETs300 
684" ( Produits standards EMC disponibles pour la commercialisation des Equipements radio amateur). 

CONSERVEZ CE MANUEL Ce manuel d"vtilisation contient d'importantes informations quant & la séwritd et 
I'emploj du IC-746. 



EVffER de disposer l'appareil contre un mur ou de poser quoi que ce soit sur le dessus de l'appareil, ceci 
entraverait la dissipation themique. 

Dans toute utilisation en mobile NE PAS utiliser l'appareil si le moteur du v4hiwle est h l'am&; si vrws utilisez 
I'4rnetteur-nAmpteur dans ces conditions, sa batterie se dechargerait rapidement. 

Assurez-vous que l'émetteur récepteur est I'arrht avant le dbmarrage du vbhicllle ; cela Qvitera une possible 
d4t6rioration de l'appareil par des impulsions parasites au moment de la mise en route. 

Dans le cas d'une utilisation en mobile maritime, maintenez l'appareil et son micro aussi loin que posslble du 
compas magnetique de navigation afin d'bviter des informations erronées. 

SOY t;L PRUDENT! Le dissipateur thermique devient très chaud après une longue période d'utilisation. 

SOY€Z PRUDENT! Si vous utilisez un amplificateur linéaire. r4glez la puissance da sortie de IBmtteur- 
rhpteur en dessous de la puissance dtentr6e maximum supportbe, pour 6viter de l'endommager. 

ütiliser uniquement des microphones lCOM (fournis ou en supplément). 
D'autres marques de microphones posshdent des brochages diff 6rents et une connexion sur le 112-746 pourrait 
l'endommager. 

DSP INCQRPORE . . 

t e  DSP numérique du IÇ-746 transpose, dans tous I& modes, !es composantes de la réception BF afin de 
reproduire les caractéristiques audio de I'Qtage FI de !'&metteur-rbcepteur. Le DSP apporte los fonctions 
suivantes: 

RQduction du 'bruit-diminue diffbrsnts types de bruit et augmente uniquement la partie lisible du signal de 
réception. 
Filtre "notch" automatique-rbduit automatiquement l'interférence produite par un battement zbro et protége 
l'audition du signal de reception. 
APF à sdtection- en trafic CW, le super filtre APF peut s6lectionner an tout 3 bandes passantes (8011 601320 
Hz). La frequence cenZrale du filtre APF est réglable. 

i i  (suite) 
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1 PANNEAU DE DESCRIPTION 

1 -1 Face avant 

1 TOUCHE DE MISE SOUS TENSION [POWER] 
Appuyer mumentaBement pouf mettre SOUS TENSION. (p. I l )  
Mettre auparavant sous tension I'alirnentatbni CC optionnelle. 
La maintenir appuy6 pour éteindre I'apparei t. 

2 TOUCHE E MISSION VRANSMIlJ 
Pemvte I'6rnission et la rbception. 
Le voyant lX s18claire en rouge pendant l'émission et le voyant RX s'éclaire en var1 pendant la réception et 
quand le squelch est ouvert. 

3 JACK CASQUES [PHONES] (p. 67) 
A m p t e  un casque. 
Quand un casque est connectb, le haut-parleur interne au le haut-parleur exferne ne fonctionne pas. 

4 JACK MANIPULATEUR ELECTRONlQUE [ELEC-KEY (p. 67) 
Accepte une cl6 double contact pour activer le manipulateur BleGtroniqtre interne pour le trafic en GW. 
La sélection entre le manipulateur Blectronique interna et une clé simple contact se fait dans le mode "keyer 
set". 
Un jack pour manipulateur simple contact eçt disponible sur fa face arrière. 
Le sens (points et traits) est modifiable dans le mode "keyer set". 
CuZilisateur dispose de 4 canaux memoire pour les paramètres de manipulation. 

5 CONNECTEUR MICROPHONE [MIC] 
A m p t e  le microphone fourni ou dautres en option. 
Voir p. 85 les microphones appropribs. 
Voir p, 67 les explications pour la connexion des microphones. 

6 TOUCHE TUNER ANTENNE FUNERI (p. 59) 
Un appui momentan6 met EN ou HORS seMce (bypass) le tuner d'antenne. 
Un appui pendant 2 sec. permet l'accord manuel de l'antenne. 
SE le tuner n'arriva pas Ci accorder l'antenne, le circuit d'accord passe automatiquement en mode transparent 
(bypass) au b u t  do 20 sec. 

7 TOUCHE SELECTION ANTENNE [Am (p. 71) 
Permute les connecteurs dhntennes HF el 50 MHz. 

8 COMMANDE NIVEAU DE REDETION DU BRUiT [NRJ (p. 4) 
Règle Fe niveau de rbduction du bruit quand cette fonction sst en service. A ajuster pour une lisibilitb maximum. 

9 COMMANDE DU FILTRE DE ÇRETE AUDlO IAPfl (p, 20) 
Quand la fonction APÇ est en sewice, lait varier les crhtes de frequence du filtre audio pour &upérer un signal 
CW parmi les intederences. 

IO TOUCHE REDLSCTION DU BRUT [NR] [p. 4ûj 
Met EN ou HORS service Is réducteur da bruit. Actif en SSB, CW et RTTY. 

11 TOUCHE FILTRE CRETE AUDIO/"NOTCH" AUOMATIQUE IAPFIANF] 
Permute la fondion du filtre de crête audio (p, 20) et celle du "notch" automatique. (p. 4û) 
Le filtre de m6Ze audio ne fonctionne qu'en CW: le "notchn automatique ne fonctionne qu'en SSB, FM et AM. 
Suivant la fonction choisie, les indicateurs APF ou ANF apparaissent sur l'afficheur. 
Quand IFndicateur APF appamir, appuyer sur cette touche pendant 1 sec., une ou plusieurs fois, pour 
s6tectionner la bande passante de 320Hz, 1 EûHz ou de 80 Hz. 
Utiliser la commande [APV pour faire varier les crêtes de fréquence. 

12 COMMANDE BF [ A q  (commande centrale; p. 12) 
Fait varier le niveau de sortie 8F dans le haut-parleur. 



1 PANNEAU DE DESCRIPTION 

13 COMMANDE GAlN HFSSQUELCH [RFBQL] {p. 12) 

Réglage du gain HF 

Sensitiilith HF au minimum 
Plage de réglage 
Gain HF au maximum 
Sensibilite HF au maximum 

RPigls le gain HF et Fe niveau de seuil du squelch. Le squelch Bvite le bruit de fond (en position fernée) 
retransmis par Te haut-parleur quand i l  n'y a aucun signal de reçu. 
Le squelch est particuli&rament efficace en 'FM. II est cependant utilisable pour les autres modes. 
Par Is biais du mode "set", cette commande peut 4tre attribube uniquement au gain HF (le squelch est aIors 
ouveri sn permanence) ou au conIraire seulement au squelch (le gain HF est alors bloqub au maximum). 

Réglage du squelch 

Squetch ouvert 
Seuil du squelch 
Plage d'ef icacité- du squelch 
Seuil de la commande squelch pour le S-rndtre 
Plage d'utilisation commande squelch pour le S-mbtre 

14 COMMANDE GAlN MlCROPHONE [MlC GAIN] 
Règle le gain de I'entrbe microphone. 

15 COMMANDE PUISSANCE DE SORTIE [RF POWER] ( p  84) 
Fait varier de maniare continue la puissance de sortie HF, du minimum (2W*} au maximum (1 OOW*). 
En mode AM: 2 8 40 W. les autres modes: 5 100 Watts. 

16 COMMANDE "PiTCHH (hauteur de la note) CW [CW PITCH] (p. 20) 
Fait varier la tonalite de la note de la BF en CW et de l'audie du moniteur sans changer la fréquence de trafic. 
On p u t  faire varier la note de 300 à aM3 Hz environ, par pas de 3 Hz. 

17 COMMANDE VITESSE MANIPULATEUR ELEGTRONIQUE [KEY SPEED] (p. 22) 
Règle la vitesse du rnanipula2eur Blectronique interne. 
Elle est ajustable de 7 a 56 mots par minute. 

18 TOüCHE PREAMPLlFlCATEUWAlTENUATEUR IP.AMP!ATTJ (p. 38) 
Appuyer mornentanbrnent pour permuter le préamp-l ou le prbamp-2. 
Appuyer pendant 1 sec. pour mettre I'att6nuateur EN w HORS service. 

19 TOUCHE NOISE BLANKER [NB] (p. 39) 
Met EN ou HORS service le noise blanker. Le noise blanker rbduit les bruits parasites provoqub par des 
génbrateurs d'impulsion, tels que l'allumage des véhicules automobiles. Cette fonction ne peut s'utiliser en FM 
et n%élirnine que les bruits provenant d'impulsions 

20 TOUCHE VQXWREAK-IN [VOWBK-IN] 
Dans les modes SSB, AM et FM, appuyer mornentan6ment pour mettre le VOX EN servim ; appuyer pendant 1 
sec. pour le mettre HORS service. (p. 43) 
En CW, appuyer momentanément pour sblectionner le semi-break-in, le full break-in ou mettre le break-in 
HORS service; appuyer pendant 2 sec. pour passer dans le mode 'set" du break-in. (p. 44) 

21 TOUCHE MONiTEWR [MONI] (p. 45) 
Appuyer pour mettre le moniteur EN ou HORS service. 
Appuyer pendant 2 sec. pour rentrer ou pour sortir du mode "set" pour le moniteur. 

3 



1 PANNEAU DE DESCRI'PTION 

22 TOUCHES MULTl WNCTIONS (p. 8) 
Appuyer pur  sblectionner les fonctions affichees sur ces toud?es, 
Appuyer pour rentrer un chiffre dans la mémoire du manipulateor lelectronique ou pour la mdmoire des noms. 

23 TOUCHE MENU [MENU (p. 18) 
Appuyer pour changer le jeu des fonctions attribuées aux touches multifonctions, 
Permute entre le menu "set 1" ou *set 2'i 

24 TOUCHES MODE (p 7 7 )  
Sélectionne un mode de trafic. 
Appuyer sur [SSB] pour choisir LSB ou USB. 
Appuyer sur ICWIRlTY] pour choisir CW ou RTW. 
Appuyer sur lCWJR7TYJ pendant 1 sec. pour choisir entre CW et CW-R ou RlTY et RlTY-R. 

25 TOUCHE FILTRE (pgs. 42,781 
Dans le mode de trafic séledionn6, appuyer rnornentanbrnent pour choisir le filtre FI normal ou le filtre Btroit. 
Appuyer pendant 1 sec. pour valider dans le mode "set". le filtre normal ou le filtre Btroit 

26 CCAVIER (p. 14) 
Appuyer sur l'une des touches pour dlectionner une bande de trafic. 
[GEN El sélectionne la bande h couverture gbnerale. 
Appuyer 2 ou 3 fois sur la mbme touche pour rappeler dans une bande les fréquences rn6morisbs dans les 
registres. 
Les registres de stockaga de bande d b r n  mernorisent 3 frdquences (et les modes) pour chaque bande. 

27 TOUCHES f NTREE FRMUENCES [F-INPJ (p. 17) 
Permute I'entrbe des frbquences ou des bandes au moyen du davier. 
La led s'éclaire en vert pour signaler que la touche est prG1e i~ rentrer des fréquences. 

28 TOUCHE SPLK [SPtTT] (p. 47) 
Appuyer pour mettre la fonction split EN ou HORS senice, 
La led s'bclaire en vert pour signaler que la fonction; est en swviœ (mil pour le VFO A soit pour le VK3 6). 

29 TOUCHE A/8 [#BI (p. 13) 
Appuyer pour choisir te V K I  A OU le VKT B. 
Appuyer pendant 1 sec, pour rendre identique le contenu du VFO A et du VFû B. 

30 TOUCHE PAS RAPIDE D'ACCORD FS] (p. 15) 
Met EN ou HORS service le pas d'accord rapide. 
Quand Pindicateur de pas rapide est aff ich8, la fhquence peut 6tre changb selon le pas programrn6. 
Les pas d'accord disponibles sont: 1,5, 9 et 0,l KHz. 
Quand Fe pas d'accord rapide est FORS seice, un appui de 2 sec, selectionne le pas de 1 Hz. 
Quand le pas d'accord rapide est EN sewice, un appui de 2 sec. s6lsctionne le type de pas. 



1 PANNEAU DE DESCRIPTION 

31 VERNIER D'ACCORD 
Change la frmusnœ mich&, s6lectiome les paramhtres du made "setm, etc. 

32 TO UÇHE TEST FREQUENÇE EMlSSlON [XFC] (pgs. 34,364547) 
En maintenant cette toudie appuybe, quand la fonction spliî est EN seniice, on peut tester la fawsnœ 
d'6rnission. 
Quand le verrouillage de la fonction split est EN service. un appui sur [XFC] annule le verrouillage. 

33 T09C;HE ECRITURE BLOC-NOTES [MP-WJ (p. 54) 
Programme la fréquence affichée et son mode de trafic dans un bloc-notes. 
Les 5 dernieres prwrammations restenl m memoire dans le bloc-notes. 
La fréquence d'&mission est programmée si on appuie en m6me temps sur la touche (XFC). 
II est possible d'augmenter jusqu'à 10 la capaciîb du blcc note. 

34 TEMOIN D'€MISSION VXl 
Seclaire en rouge pendant l'émission. 

35 TOUCHE LECTURE BLOC NOTE [MP-RJ (p. 54) 
Chaque appui rappelle une fréquenta et son mode de trafic contenus dans le blocnotes. On peut rappeler les 
(1 0) dernibras frbquences prograrnmbs. en commençant par les plus rbcentes. 
II est possible d'augmenter jusqu'8 10 la capadte du bloc note en utilisant le mode "set". 

36 TEMOIN RECEPTION [ R N  
S'cSclaire en vert pendant la réception d'un signal ou quand le squelch est ouvert. 

37 TEMOIU VERFK)CIILlAGE [LOCK] (P. 40) 
S'Maire quand le verrouillage du vernier @amrd est en service. 

38 TOUCHE VITESSE [SPEED] (p. 77) 
Quand une platine synth6tiseur de voix UT-102 est installbe, un appui annon- 'la frdquence affichée sur te 
LCD. 

39 TOUCHE VERROUILUGE [LOCK] (p. 401 
Met la fonction verrouillage du vernier d'accord EN ou MORS service. 

40 TOUCHE RFT [Rlq (p.38) 
Met la fonction RIT EN ou HORS service. 
Uiliser la commande [RiTl ATX] pour changer la fréquence du RIT. 
Quand on appuie la touche pendant 2 sec., le decalage en fréquence est ajout4 & la frdquence de trafic. 

41 TOüCHE ATX [ A q  (p. 45) 
Met la fonction ATX EN ou HORS service. 
Uillser la commande [RlTlATXj pour faire varier la fréquence du ATX. 
Si on appuie la touche pendant 2 sec. 3% decalage en fréquence est ajouté- A la frwuence 
de trafic. 

42 TOüCH E EFFACEMENT [CLEAR] (pgs. 38,451 
Un appi pendant 2 sec. suppnrne les decalages en fréquence du RIT et du ATX. 

43 TOUCHE RITIATX [R iTATXJ (pgs. 38,45) 
DBcale la fréquence de réception etlm d'éimission si la fonction de RIT etlou cella de ATX est en service, sans 
changer la fr4quenm dlemission etlou de rbception. 
Tourner 'la commande dans le sens des aiguilles d'une montre pour augmenter la fréquence ou dans le sens 
inverse pour la diminuer. 
Le décalage en fréquence peut aller jusqu'à * 9.W H z  par pas de 1 Hz (ou * 9,99 Wr par pas de 10 Hz) sans 
décaler celle da rbception. 



44 V1S REGLAGE FREIN (p. 65) 
Règle fa friction du vernier d'accord. 
Toumer dans le sens des aiguilles d'une montre puut augmenter la frliction; dans le sens inversa des aiguilles 
d'une montre pour la diminuer. 

5 bis 



1 PANNEAU DE DESCRIITION 

45 COMMANDES ACCURD BANDE PASSANTE P I N  PBTJ (p. 41) 
Règle "la largeur de la bande passante" de la FI 455 kHz et 9 MHz, A l'aide respectivement des commandes 
interieures et errtbrieures. 
La largeur de la bande et la frhuence centrale sont affichées sur le LCD. 
Si on ne l'utilise pas, la mettre en position centrale. 
La plage de rbglage dapend du filtre s4lectionné. On a le choix entre *1,29 kHz avec un pas de 15 Hz et * 258 
Hz au pas de 3 Hz.. 

46 TOUCHE VKIMEMOIRE w/ME 
Un appui permute mit le VFO soit le mode mbmoire, pour le mode de trafic Weetionn6. 
En appuyant pendant 2 sec. on Zransfbre le contenu de la memoire dam le VFO. 

47 TOUCHE CANAL D'APPEL [CALL] (p. 5 1) 
Rappelle le canal #appel. 
Quand le canal d'appel est affichb, un appui sur ette touche permet de le quitter. 

48 TOUCHE ECRITURE MEMOIRE [MW] (p. SI )  
Un appui pendant 2 sec. enregistre la f rhquem iriscrite sur l'affichage ainsi que lei mode de trafrc et le 
mhorise dans le numbro de canal mémoire indique sur ce m&me affichage. 
Cette fonction est utilisable aussi bien dans le mode VFO que dans le moda m6moire. 

49 TOUCHE EFFACEMENT MEMOIRE [M-ÇL] (p. 50) 
Un appui pendant 2 sec., dans le mode rn6moirel efface le contenu du canal mémoire inscrit sur l'affichage. 
Cette touche ne fonctionne pas dans le mode VFû. 

50 COMMANDE CANAL MEMOIRE [M-CH] (p. 49) 
Seilectionne un canal rn6moire. 
Tourner le bouton dans le sens des aiguilles d'une montre p u r  augmenter le nurn6ra de canal et dans le sens 
inverse des aiguilles d'une montre pour le diminuer. 

1-2 FACE ARRIERE 

1 IWTENTIOMETRE CAtlBRATlOtJ [CAL] 
Utilis6 pour calibrer la ft$quence. (p. 65) 
L'&metteur-récepteur a 4t4 rigoureusement regle et calibre en usine. Dans des conditions normales, un 
recalibrage de la fr4quence est inutile. 

2 COMMANDE NIVEAU COMPRESSION [ W M P  GAIN] (p. 46) 
Règle en SSB le niveau du mpresseur de modulation. 

f i  NOTE: Pour les dbtails concernant les autres connecteurs de la face ambre, etc. se reporter au "1 2-2 de la 
faœ avant" [p. 68) 



1 PANNEAU DE DESCRIPTION 

1-3 Affichage des fonctions 

1 INDSCATEURS TUNER ANTENNE (pgs. 59,79) 
T U N F  apparan quand le tuner est EN service. 
T U N F  apparan et clignote pendant l'accord manuel du tuner. 
'EXTU apparart quand la boîte d'accord HF extéfieure AM-4 est connectée A [ANT 11. 

2 INDICATEURS ANTENNE (p. 71) 
Indique lequel des connecteurs HF50 MHz: est en service. 

3 INDICATEURS DE MODE (p. J) 
Indique le mode de trafic &lectionn$. 

4 INDICATEUR FILTRE ETROT (p. 42) 
Apparart quand le filtre FI étro'rt est s4lectEonn6. 

5 INDICATEUR VERNIER D'ACCORD RAPIDE (p. 39) 
Apparall quand le vernier d'amrd es2 s6lectionn6 pour qu'un four soit &al & 114 de tour normal. 

6 AFFICHAGE FREQUENCE 
Indique la frbquence de trafic 

7 BARGRAPHE MULTIFONMIONS 
Affiche la lecture du S-meire p8ndant la réception; les mesures "Po", " A C  et "SWR" peuvent Mre 
sblectionn6es pour !'émission. 

8 INDICATEURS Rfir/d;ëX (pgs. 38,45) 
Apparaissent pendant I'utBisazion du RIT ou du A X  et indiquent le dbcalnge en fréquence. 

9 INDICATEURS VFûIAPPEUMEMQIRE 
Indiquent ai c'est le VFO A ou B qui est en senice, le canal d'appel ou le mode m4moire. 

IO INDICATEUR CANAL VIERGE (p. 49) 
Apparan quand le canal mémoire sglectionn4 est vierge. 

12 INDICATEUR CANAL MEMOIRE (p. 49) 
Indique le canal memoire sBEectionn4. 

13 INDICATEURS FONCTIONS EMlSSlON 
Indiquent les fonctions s4lectionnées pour I18rnission. 

14 INDICATEURS FONCTIONS RECEPTIONS 
Indiquent les fonctions dlectionn6es pour la réception. 

15 INDICATEUR WNCTION SPLIT 
Apparaît pendant l'utilisation du split. 

16 INDICATEURS FONCTIONS DSP 
Apparaissent quand les fonctions du DSP sont s6tectionnées. 

17 INDICATEURS TOUÇHES MULTt FONCTIONS (p. 8) 
Indiquent les fonctions attribuées aux touches multifonctions. (FI-F5) 



l 2 SELECTION MENU 

Appuyer sur (MENU pour permuter sur l'afficheur le menu 1 (M 1) ou le menu 2 (M2). 

Caction des touches mtlltifondions (IF11 [FS]) change sulvant le mode orr le type de menu sélectionn6. 

2-1 Organigramme menu "set 1" 

MODE SSB 

Au menu analyseur de bande (p. 19) 

MODE CW 

MENU MEMOIRE MANIPULSTEUR (p. 23) 

MENU ENVOI (P. 24) 

MODE FM 
Au menu analfleur de bande 

MODE RlTY 
Au menu analyseur de bande 

MENU RITY (P. 29) 

MODE AM 
Au menu analyseur de bande (p. 19) 

MENU ANALYSEUR DE BANDE (p. 37) 

MENU EDiTION (P. 25) 
Au menu analyseur de bande {p. 19) 

ME NU NUMERO DE WNTEST (p. 26) 

MENU PARAMETRES MANlPUtATEUR 
(P. 27) 



2 SE'LECTIOM MENU 

2-2 Organigramme menu "set 2" 

MENU 'BALAYAGE (WS. 56-58) 

MODE VFO 

MENU PARAMETFIES BALAYAGE (p. 55) 

MODE SET (P- 60) 

MENU LCD (P- 66) 

MENU NOM MEMOIRE (P. 53) 

MENU EOiTlON NOM (P. 53) 

MENU MODE F1 F2 F3 F4 F5 
SSB 1; AGC 2 DUP 3CMP 4TCN 5 SCP 
CW AGC DUP 6 114 7 KEY SCP 

M1 Rl7-Y AGC DUP /4 8 RTY SCP 
AM AGC DUP CMP SCP 
FM AGC DUP 9 TON 10 TSQ SCP 

M2 ALL dlSCN 12MEM 13tCD 14 SET 

1 1 AGC (mntrdle de gain automatique) 
2 DUP (duplex) 
3 CMP (compresseur de modulation) 
4 TCN (contrôle tonali6) 
5 SCP (analyseur de bande) 
6 114 (d8rnultiplication vernier) 
7 KEY (dB CW) 
8 RTY(FITTY) 
9 TON (tonalitd rbpéteur) 
10 TSQ (squelcti par tonalite ) 
11 SCN (balayage) 
12 MEM (nomsdes mboires) 
13 LCD (affichage des fondions) 
14 SI3 (mode "setw) 



3 UTILISATION DE BASE 

3-7 Avant utilisation 

A AVANT MISE SOUS TENSION 

Avant la premibre mise sous tension, testez les points suivants: 
L'alimentation exîbrieure que vous avez connect4e est-alle capable de delivrer au moins 20 A ? 
L'antenne (ou les antennes) est elle correctement branchse? 
f ANT 1 Pl: antenne H F/50 MHz 
11 44MHzj: antenne 144 MHz 
Cbmetteur-r6cepteur est-il correctement relie .A la masse? (p. 70) 
S'il y a un bquipernent axtbrieur, UR amplificateur linbaire par exemple, est-if bien canned67 (p. 793 
Etre certain que toutes les touches et les commandes de !a face avant soient dans les positions indiqubs ci- 
dessous. 

1 Tourner [NR] à fond dans le sens inverse des aiguilles d'una montre. 
2 Mettre [APW en position centrale. 
3 Mettre VWIN PBTJ en position centrale. 
4 Tourner [Afl A fond dans le sens inverse des aiguilles d'una montre 
5 Mettre [RFISQL] en position centrale. 
6 Tourner [MlC GAIN] B fond dans le sens inverse des aiguilles d'une montre. 
7 Tourner [RF PWR] A fond dans le sens inverse des aiguilles #une montre. 
8 hiletlre [CW PITCH] en position centrale 
9 Tourner [KEY SPEED] à fond dans le sens inverse des aiguilles dbue montre. 
10 Tourner [ÇOMP GAIN] & fond dans le sens inverse des aiguilles d'une montre. 



3 UTILISATION DE BASE 

B MISE SOUS TENSION 

Quand m met It6metteur-kepteur sous tension pour la première fois, c'est une bonne idée @Mectuer un rsset 
du CPCJ (voir details p. 81) de la manier8 suivante: 

Tout en appuyant sur IF-INP] + [M-CL], appuyer swr ['POWER] pour mettre sous tension. 
Dés que le CPU a effectue son r&, a p p u y ~  cette fois ci uniquement sur [POWER]. 
Appuyer pendant 1 sec. sur [POWER] pour &teindre. 

f i  NOTE: A la premlbre mise sous tension ou quand on utilise 1'6rnetieuri.ecepteur dans un lieu 
particulilèrement froid, I'aflicheur risque de scintiller ou d'apparanre délav4. C'est tout A fait normal st ces 
phdnoménes disparanront après quelques minutes de chauffage. 

C REGIAGE DU VOLUME 
Tourner IAFj pour obtenir un niveau confortable d'écoute. 
En tournant dans le sens des aiguilles dbnne montre on augmente le volume; on le diminue en tournant dans te 
sens inverse des aiguilles d'une montre. 

Augmentation du niveau de l'audio. 



3 UTILISATION DE BASE 

3-2 Squelch et sensibilitb (HF) w t r o n  

'Utilisation mixte gain HFfsswlch 

Plage de r4glags HF 
Squelch ouvert 
Zone de bruit du quelch 
Sensibilitb HF maximum 
Plage dUilisation commande sqvelch pour le S-mbtre 

Milisation en gain HF (le quel& Btant bloque en position ouverte) 

SensibilEtB HF au minimum 
Plage de rbglage 
Gain HF au maximum 
Sensibilitd HF au maximum 
Uilisation en mode squelch (le gain HF est bloque au maximum) 

Squelch ouvert 
Seuil du squelch 
Plage d'efficacitb du squelch 
Seuil de la commande squelch pour le S-mbtm 
Plage d'utilisation comrnande squelch pour le S-m&re 

RBgle le gain HF et le seuil du quelch. Le squefch enleve le bruit de fond provenant du haut-parleur (en 
position fermbe), quand aucun signal n9& reçu. 
Le squelçh est particuli8rement efficace en FM. II est toutefois Bgalement utiltsable dans les autres modes. 
La commande peut Btre dtribuée uniquement au gain HF (dans ce cas le squetçh est ouvert en permanence) 
ou uniquement au squelch (dans ce cas le gain HF est bloqua au maximum de sensibBit8). (p. 61) Voir sur le 
schbma ci-joint. 
Quelle que soit la fondion, la position recommandbe pour le bouton de commande [RFISQL] ed entre II et 12 
heures. 

MODE "SFF" üTILISATlON 

RF+SQL Peut 4tre utilise dans tous les modes. 
(par disf aut) Les fonctions de squelch ou de Smbtre en FM; uniquenient le squelch Snietre dans 

les autres modes. 

Agit mmme une commande de squelch. 
Le gain HF est bloque au maximum de sensibilitb. 

Agit mmme une commande de gain HF. 
Le squelch est bloqué- en position ouvefle. 

Réglage du gain HF (sensibilitd i.8mption) 
Normalement le bouton [RF/SQL] est reg14 sur la position 11 heures. 
Tourner le bouton [RFSQL] sur 'la position 11 heures pour un maximum de sensibilitd. 
Le S-métre indique la sensibilitb da la rbception. 

RBglage du squelch (suppression du bruit en l'absence de signal) 
Tourner [RF/SQL] dans le sens des aiguilles d'une montre, pendant l'absence de signal, jusqu'à ce que le bmit 
disparaisse. 
La Iumibre du ternoin IRX] s'éteint. 
Tourner [RFISQL] a p r h  le seuil p u r  d i i i e r  le S-mBtre-cela vous permet dhattbuer un niveau de signal 
minimum et nécessaire pour ouvrir le squelch. 



UTILISATION DE BASE 

' 3-3 SBlecîion mode VK3lmBmoire 

En tournant le vernier d'accwd dans le mode VFû, on change les fréquences et dam le mode mémoire on 
change le numbro des canaux pr6prograrnrnés. 

Appuyer sur pow permuter le mode memoire et le mode VKI .  
Appuyer pendan! 2 sec. sur [VRUI] pour transf4rer le contenu du canal mhoire sélectionn6 dans Is mode VFO. 
(P. 50) 

AFFICHAGE VFO (par dbfaut) 

AFFICHAGE MEMOIRE (par défaut) 

3-4 Permutation entra VFO AIB et transfert des parambtres 
En mode VKT, le VFO A oei le ViK) B peut &tre sblectionnb. En plus, leurs parambtres peuvent 6tre échangés 
entre eux. 

Appuyer sur pour choisir le YFO A ou Ie VFO B. 
Appuyer pendant. 1 sec. sur [Al[a] pour transférer les pararnhtres du VFû  affichb, dans le VFO qui n ' a  pas 
visible. 

QUAND ON UTILISE LE VFO A 

QUAND ON UTILISE LE VFO B 



3 UTILISATION DE BASE 

3-5 SBlection bande et frequence 

A SELECTION D'UNE BANDE DE TRAFIC 

Touches de bande 

Lq6Brnetteur-rBcepteur psiMe un triple registre de stockage. Cela veut dire que les 3 dernieres fréquences de 
trafic et les modes utilîsbs sur une bande particulihre sont automatiquement rndmori&s. 

Voir le tableau ci-dessous indiquant la liste des bandes disponibles et la programmalion par defaut da chaque 
registre. 

BAND 
a,g M+ 
3,s MHz 
7 MHZ 
10 MHz 
14 MHz 
18 MHz 
21 MHz 
24 Mfi. 
28 MHz 
50 MHz 
145 MHz 
Géntnlc 

REGISTER 1 
1,900000 CW 
3,550000 LSB 
7,05Wûû LSB 

10,120000 CW 
14,lOOOOO USB 
18,100000 USB 
2 1,200000 USB 
24,950000 USB 
28,500000 USB 
50,100000 USB 
145,000000 USB 

15,OOOûûO USB 

REGISTER 2 
1,910000 CW 
3,560000 CW 
7,060000 CW 

10,130Oûû CW 
14,200000 USB 
18,130000 USE 
21,300000 USB 
24,980000 USB 
29,500000 USB 
50,200000 USB 
145,300000 FM 

15,11KK)00 USB 

CrrlLlSATlON DES REGISTRES DE STOCKAGE DE BANDE 

[EXEMPLE]: bande 21 MHz 

1 Appuyer swr [21 [ï'J], puis sélectionner une frequence et un mode de traflc. 
La fréquence et le mode de trafic sont rn6mMs8s dans le premier registre de stockage de bande. 
2 Appuyer sur [21 171 de nouveau, puis sdlectionner une autre frbquence et un autre mode de trafic. 
Za fréquenta et le moâe de trafic sont rn6morisés dans le second registre de stockage de bande. 
3 Appuyer sur [21 [Jj] de nouveau, puls s4lectionner une autre fréquence et un autre m d s  de trafic. 
La frequem et le mode de trafic sont m4rnoris6ç dans le troisibme registre de stockage de bande. 
Quand une quatrierne frbquence et un quatrierne mode sont s6lectionnés dans une meme bande, le premier 
registre est alors h a s e .  



3 UTILISATION DE BASE 

6 SELECTION D'UNE FREQUENCE AVEC LE VERNIER D'ACCûRD 

Les frbquences peuvent 4tre sélectionnées avec le vernier d'accord ou avec le davier (p. 17). Quand on utilise 
le vernier d'accord. la fréquence change seion le pas d'accord. Le pas d'accord programme par defaut diffhre 
selon le mode de trafic, comme indique cidessous: 

SSBICWIRITY: 10 Hz 
AM: 1 kHz 
FM: 10 kHz 

Tourner le vernier d'accord dans le sens des aiguilles d'une montre pour augmenter la frmuence; dans le sens 
inverse des aiguilles d'une montre peur la diminuer. 

BlPS D'ALERTE DE UMITE DE BANDE 
Quand on dlectionne une frbquenca qui tombe en dehors da la bande de fr6quenoe sp6cifi&, un bip d'alerte 
retentit. 

Dans le mode "set" il est possible de mettre cette fonction hors senrice (p. 61). 

PAS DNCWRD AUTOMATIQUE 
Le pas d'accord change automatiquement selon ta vitesse de rotation utilisb pour le vernier d'amrd. 

Quand la rotation est lente, un tour complet du vernier d'accord change la fréquence de 5 kHz (pas d'accord de 
10 Hz); quand la rotation est plus rapide, un tour complet change la fr4quence de 25 kHz (pas d'amrd de 50 
Hz). 

CHANGEMENT DU PAS D'ACCORD 
Tourner le vernier d'accord pour changer la fréquence avec un pas de 10 Hz ou utiliser tes touches [UPJflDNJ 
du microphone pour changer de frdquence avec un pas de 50 Hz. Le sch6ma cidessous indique comment 
sbpp8re le changement de pas. 

En utilisant la touche FSj 

Uniquement dans les modes SSBEWIRTTY 
Fonction TS HORS service . 

Accord fin 
(1 Hz1 

Tous modes 
Fonction TS HORS service 
(1 kHz)' 
* En mode FM seulement 10 kHz 

I?Sl 
momentanément 

Avec le mode "set" de TS 
(0,1, 1, 5, 9, 10, 123, 20,25 kHz) 
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M€ll-RE ?A FONCTION TS EN OU HORS SERVICE 
Vernier d'accord 

La fonction pas d'accord peut 4tre mise EN ou HORS senrice. Quand la fonction TS esi EN service (par d#avt), 
une rotation du vernier d'accord change la frbquence selon le pas d'accord en service. 

1 Appuyer sur FS] pour mettre, si nécessaire. la fonction "pas d'accordn EN service. 
I L'indicateur TS, "r " apparaiî. 

2 Tourner le vernier d'amrd pour changer la fréquence selon le pas d'accord en service. 
3 Appuyer de nouveau sur FS] pour s6lectionner la fonction de rbglage du pas d'accord. 
L'indicateur TS, "- " disparaît. 

Les pas d'amrd par &faut sont: 
SSBICWIRTrY: 10 Hz 
AM: 1 kHz 
FM: 10 kHz 

MODE PROGRAMMATION DU PAS D'ACCORD 
Quand la fonction pas d'accord est EN service, le mode "programmation du pas d'accord" peut &tre s6lectionn6. 
Ce mode est utilid pour changer les pas d'amrd. 

1 Quand la fonction pas d'accord est EN seMce, ( "-" apparail), appuyer pendant 2 sec. sur 
VS] pour passer dans le mode, programmation du pas d'accord. 

2 Tourner le vernier d'accord pour sblectionner le pas d'accord desire. , 

Les pas suivants sont disponibles: O, 1, 1, 5, 9, IO, 12,5, 20 at 25 kHz. 
Les pas dkiaccrd peuvent 4tre programmbs individuellement pour d-iaque mode de trafic. 
3 Appuyer sur FSj de nouveau pour quitter le mode "programmation du pas d%accordM. 

PAS DE 1 Hz 
Pour un a m r d  pointu, un pas d'accord de 1 Hz peut htre s6tectionn4. 

1 Quand la fonction "pas d'accord " est HORS service, { "7 " n'apparaît pas), appuyer pendant 2 
sec. sur FS]. 
L'indicateur 1 Hz apparart. 
2 Tourner le vernier d'accord pour changer la frdquenœ avec un pas da 1 Hz. 
Si on change la frbquence depuis le microphone, la frbquence change avec un pas de 50 Hz, que le pas de 1 
Hz soit s6lectionn6 ou pas. 
3 Appuyer de nouveau sur VS] pendant 2 sec. (pendant que la fonction "pas dhaccrdw est HORS eenrFca) p u r  
mettre le pas d'accord de 1 Hz HORS service. 
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C SELECTION D'UNE FRMUENCE AVKT LE CLAVIER 
SrQclaire quand l'entrée par le davier est en service. 

Le clavier p o t  4tre u t l i i  pour rentrer directement les fréquences. 

1 Appuyer sur [F-IMP] pour activer l'entrée par le davier. 
2 Rentrer la fréquence désirde en utilisant les touches conâspondantes sur le clavier. 
La fréquence affichée est effacée et les entrées commencent sur la partie la plus à droite de raifichage des 
f réqoences. 
Rentre " * " (un point décimal) entre les MHz et les kHz. 
Appuyer sur [1 MENT] pour annuler I'entrb et revenir A la fréquence pr-ente. 
3 Quand la frbquence désirée est rentrée, appuyer sur [144EM-J pour valider la fréquence affichbe. 

[EXEMPLES]: 

Programmation de 7,000000 MHz 
Appuyer sur [F-INP] + [21 [il] + 1144 EMJ 

Programmafion de 14,025000 MHz 
Appuyer sur [F -INPI + [1,8[1]] e [10[4]] + !GENE( ' )) + 150[0]] + 13,5[2]] + [14[5]] + [744Em 

Programmation de 145,500000 MHz 
Appuyer sur fF-INq+ [1,8[1]] t [lOI4]j + [14[5J] + [GENE( )j -c [ f  4[5]] + [144E'NTj 

Progmmmafion de 1 4 5 , m  MHz en &tant sur 145,360000 MHz 
Appuyer sur [F-INPI + [GENE] + [7[3]] + [18[6j] + i I44EMl  

3-6 SBlaction mode de trafic 

Chaque appui sur une touche de mode change la fréqwence de trafic. De plus, dans les modes CW et Rl'TY, en 
appuyant sur [CW/RlTYJ pendant 2 sec. on prmute le made normal et reverse, 

Mode SSB 
- Audesus de 1 O MHz, USB est avtomatiqwement s6lectionn8: en dessous de f O MHz, c ' a  LSB qui est 

automatiquement sélectionn6. 

Mode CW 
Utiliser le mode CW-R quand des fr6quen-s proches de celle du BK)  provquent des interferences. 

Mode R'TPI 
Quand un TNC tout mode est connectb, il est possible d'utiliser le R r r Y  (FSK). 

TOUCHE MODE APPUI MOMENTAME APPUI PENDANT 2 SEC. 
[SsW Permuta LSB et USB Pas de fonction 
[ c w m  Permute CW et RlTY Permtrts entre CW et W - R  w R l T f  et RlTY-R 
[AMFMJ Permute AM et FM Pas de fonction 



4 UTILISATION DES DIFFERENTS MODES DE TRAFIC 

4-1 Trafic SSB 

[BAN Dl 
[BFI 
[ssel 
~ERMEERJ 

1 Appuyer sur une touche de bande pour en sélectionner une. 
2 Appuyer sur ISSB] pour s8lectionner LSB ou USB. 
Audessus de 10 MHz, WSB est s8leclionnb autornatiqumt; en dessous de 10 MHz, LSB est 
automatiquement sblectionn6. 
3 Tourner [AF] pour rbgier la BF 21 un niveau d'émule confortable. 
4 Tourner le vernier d 'amrd pour se rbgler sur le signal d6sirb. 
Le S-mbtre indique la force du signal reçu. 

Fondions pratiques pour la rbception 

1 Prbamplificateur et attbnuateur (p. 38) 
Le prbamplificateur augmente le niveau des signaux reçus sur 1'8tage d ' e n t d  du circuit de rbception 

afin d'arnbliorer la sensibiWt6 et te rapport SB. L'attbnuateur permet d'éliminer la distorsion du signal reçu, 
provoque par une puissante station (station de radiodiffusion par exemple), ou par un signal trbs pr4s de la 
frequence d ' b u t e .  

2 Noise Manker (p. 39) 
Le a noise blanker = permet d'eliminer les parasites produits par des gbnbrateurs d'impulsions, tels que ceux 
provenant de l'allumage d'un vehicule automobile ou de clicks de manipulation en CW provenant d'une station 
puissante ou proche de la fréquence de trafic. 

3 Réducteur de bruit (p, 40) 
DSP- La fonction réductrice de Mi- permet d'extraire un signal clair d'un signal n0y4 dans le bruit, Cette 
fonction convertit les composantes de la r-ption en signaux numbriques, pour reproduire dans la BF les 
earactbristiques de I'btage FI. 

4 Fonction .I auto Mch - (p. 40) 
DSP-La fonction a auto nota = aitenue automatiquement jusqu'à 3 interterences pmivoqu6es par des stations 
efiectuant des réglages, etc, même si elles SB deplacent. 

5 Double PBT (accord bande passante) (p. 41) 
Le double PBT, rétrécit de manier9 6lectroniq~e la bande passante FI du récepteur pour diminuer Ces 
interfbrences. Tourner ensemble les boutons du W I N  PBT] sur la meme position, pour decater la FI. 

6 AGC (Cmtr6le de gain automatique) (p. 39) 
L'AGC cwrtrdle le gain du récepleur afin d'obtenir un niveau BF constant r n4m si le signal est affecte de 
fading. 
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B €MISSION 

[EMISSION] 
Touches de bande 
CannecZeur microphone 
[GAIN MICROPHONE ] 
[PUISSANCE HF] 
ISSBl 
Avant dB4mettre, vbrifier votre fréquence de trafic pour dtre sCir que votre émission ne provoquera pas 
d'interfbrences & d'autres stations leventuellement sur la mbme fréquence. 

1 Raccorder le microphone au connecteur [MIG]. 
2 Appuyer sur une touche de bande afin de sblectionner votre 'bande de trafic. 
3 Appuyer sur [SSB] pour sélectionner LSB ou USB. 
4 Tourner [RF PûWERj pOur sbleciionner la puissance de sortie. 
5 Appuyer sur FRANSMIq ou sur [m pour &mettre, 
Parier dans le microphone à votre niveau de voix habituelle. 
6 Appuyer de nouveau sur FRANSMIT] ou relacher f PTT] pour repasser en rkeption. 

Zone ALC 

REGLAGE EMIÇSION D'UNE TONALITE 
[MENU] 
[SSBI 
Vernier d'accord 

Menu de contrble tonalite 

La tonam8 de votre Bmission peut btre choisie par vos soins, De plus, la fonction da compresseur de modulation 
(p. 46) peut ëtre utilisb pour an amdliorer 11efficaciî4. 

f Appuyer sur [SSB] pour s6lectionner LSB ou USB. 
2 Appuyer sur [MENU] pour s4lectionner Ml. 
3 Appuyer sur [F4] pour afficher le menu de mntrdle de tonalit6. 
4 Appuyer sur [MONI] pour mettre la moniteur en service. 
"MONi" apparaît. 
5 Tout en appuyant sur [m et en parlant dans le microphone, tourner le vernier d'accord pour faire varier la 
tonalite de votre brnission. 
Une rotation dans le sens des aiguilles d'une montra augmente la tonalite (plus aigu&) et la diminue en tournant 
dans le sens inverse des aiguilles d'une montre (plus grave). 
6 Appuyer sur [MENU] pour revenir A Mi. 

Fonctions pratiques pour l'émission 

1 Compresseur de modulation (p. 46) 
Le compresseur de modulation augmente le niveau moyen de la puisance de sortie, augmentant ainsi la force 
du signal ot sa compréhension en SSB. En conséquence, le niveau moyen de parole est augmente (donc la 
puissance). Çette fonction est efficace pour des liaisons grandes distances ou quand la propagation est trhs 
mauvaise. 
2 VOX (Bmission activée par la voix) (p. 43) 

La fonction VOX dernarre 1'8mfssion lorsque vous parlez dans le microphone sans 4tre oblige d'appuyer sur 
TRANSMIT ou sur PTT; puis, repasse automatiquement en r-ption des que vous cessez de parler. 

3 Moniteur qualit4 &mission (p. 45) 
Cette fonction vous permet d'écouter la qualie de votre signal d'émission. 
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4-2 Trafic WU 

Twches de bande 
[BF] 
[ c w m  
[VERNIER] 

1 Appuyer sur une touche de bande pour en sélectionner une. 
2 Appuyer sur [CWIRTW pour dlectionner CW ou RTIY. 
Appuyer pendant 2 sec, sur ECWIRW pour ipemuîer les modes CW et m. 
3 Tourner [ A v  vur régler la BF un niveau d'écoute confortable. 
4 Tourner le vernier d'accord pour sa r@ler sur un signal avec Ea tonalite d8sirba. 
Le S-métre indique la force du signal reçu. 

A PROPOS DU MODE ÇW INVERSE 

Le mode CW inverse reçoit un signal CW sur l'autre flanc de Sa porteuse comma pour les modes USB et LSB. 
Uiliser ce moâe quand une interfbrenm se trouve A cote du signal que vous dbsires Bcouter et w#is pourrez 
changer la tonalite de ce brouillage. 

A PROPOS DU FILTRE DE CRETES AUDlO 
DSP L'APF (Audio Peak filter = Filtre de Cr& Audio), change la rbponse en frQquence du signal r e p i  en 
amplifiant une fréquence particulibre pour une meilleum copie du signal CW d6sir6. la fr6quence de mete peut 
4tre rBgl6.e manuellement de 300 A 900 Hz. da bande passante de la fi-équence amplifi& peut 4tre s6lectionn8e 
A 80, i6û ou 320 Hz. 

1 Appuyar sur [APFIANF] pour mettre le filtre de mdte audio EN sewice. 
2 Appuyer, une ou plusiews fois et pendant 2 sec s u r  [APFIANFJ pour &lectionner la largeur du filtre. 
W=320 Hz, M=IM Hz, N=ûû HZ. 
3 Tourner la commande [APW pour se régler au centre de la &te de frwuence. 

A PROPOS DE IA COMMANDE DE "PITCHm CW 
La hauteur de la note du signal CW r e y  en Bcoütant le moniteur BF peut être réglb selon votre goûl 
(entre 300 et Wû Hz au pas de 3 Hz) sans changer la fréquenta de trafic. 

Tourner [CW PITCH] dans le sens des aiguilles d'une montre pour augmenter la fr6quence de la tonaljtb, 
tourner dans le sens inversa des aiguilles d'une montre pour la diminuer. 

f i  NOTE: Quand on rhgle la hauteur (le la nota et que le fiitre de cr&e audio est en sewiee, il est possible qu'il 
faille retoucher le centrage de la fréquence du filtre. Sinon, le signal reçu sera inaudible, 
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Fonctions pratiques pour la réception 

1 Prbamplificateur et ait4nuateur (p. 38) 
te prbamplificateur augmente le niveau des signaux rews sur I'htage dientr6e du circuit de r8ception 
afin d'ambliorer la sensibilit4 et le rapport SiB. L'att6nuateur permet d%liminer la distorsion du signal reçu, 
provoqué par une puissante station (station de radiodifi usion par exemple), ou par un signal trés p r h  de la 
frkquence dkoécovte. 

2 Noise blanker (p, 39) 
Le noise blanker 1. permet d'éliminer les parasites produits par des genbraleurs d'impulsions, tels que ceux 
p m n a n t  de l'allumage d'un vbhicule automobile ou de clicks de manipulation en CW provenant d'une station 
puissante ou proche de la fréquence de trafic. 

3 RBducteur de bruit (p. 4) 
DSP- La fonction réductrice de bruit permet d'extraire un signal clair d'un signai noy6 dans le bruit. Cette 
ionction conventit les composantes de la rdception en signaux nurnbriques, pour reproduire dans la BF les 
caractMstiques de i'étage FI. 

4 Double PBT (accord bande passante) (p. 41) 
Le double PBT, retrbcit da manière .électronique la bande passante FI du recepteur p u t  diminuer les 
interfbrences. Tourner ensemble les boutons du W I N  Pi37 sur la meme position, pour décaler la FI. 

5 AGC (Contrôle de gain auîomatiqua) (p. 39) 
L'AGC contrble le gain du récepteur alin d'obtenir un niveau BF constant même si le signal est affect6 de 
fading. 

6 Fonction 114 (p. 39) 
NofrnalemenE, une rotation du vernier dbaccord change la fréquence d'environ 5 kHz (au pas de I O  Hz). En 
utilisant la fonction 114, une rotation d'un tour du vernier d'accord change la frbquence de seulement 
-1,25 kHz (au pas de 10 Hz). C'est pratique pour un accord nbcerssitant une grande precision. 
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B EMISSION 

[EM ISSIOM] 
Touches de bande 
[PUISSANCE HF] 
! C W R r n  

Avant d'émettra, verifier wtre fréquenm de trafic pour Qtre sQr que votre Brnlsston ne provoquera pas 
d'interférences il d'autres stations 6ventuellernent sur la meme frwuence. 

1 Ramrder au jack [ELEC-KEY] de la face ambre de I'bmetteur-rbcepteur un manipulateur 6lectronique ou une 
ci8 double contact (p. 68). 
2 Appuyer sur une touche da bande afin de s6lectionner votre bande da trafic. 
3 Appuyer sur [CWIRlTY] pour sélectionner CW ou RTW. 
4 Tourner [AFJ pour r6gler un niveau confortable d'bute.  
5 Appuyer sur FRANSMIV pour mettre I'bmetieur-rhcepteur en position d'$mettre. 
6 Utiliser le manipulateur BEectronique ou la cl4 double contacl pour manipuler en CW. 
L'indicateur Po affiche la niveau du signal CW émis. 

A PROPOS DE LA VITESSE DE MANIPULATION 

WrfESSE MANI PULATlONj 

La vitesse du manipulateur Wmnique interne peut être régjée de 6 a 60 mots par minute. 
Tourner [KEY SPEED] dans le sens das aiguilles d'une montre pour augmenter la vitesse; dans le sens inverse 
des aiguilles dhm montre pour la diminuer. 

FONCTION EWWE LOCALE CW 

Quand l'&metteur-rbcspteur est en réoeption (et que la fonction "break-in* sst HORS service-p. 44) vous 
pouvez Bcouîer la tonalkt6 de votre signal CW sans passer en Brnissim. Cela vous permet d'accorder votre 
signal d'émission avec celui de votre correspondant. C'est également utile pour s'entraïner en CW. Dans le 
mode "set" CW (p. 2Jr, vous pouvez rbgler le niveau de la tonalit6. 

FONCTIONS PRATIQUES POUR CEMISSION 

'Fondion "break-in" (p. 44) 
Pendant le trafic en CW la )ondion "breakin" cornmute automatiquement t'6rnission et la r4ception. On peut 
programmer cette fonction en "break-in" total ou en semi "break-in". 
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C FONCTIONS MANIPULATEUR ELECTRONIQUE 

(1 1 Menu manipulateur 4lectronique 

L'émetteur-&xpteur possède certaines fondions pratiques pour le manipulateur et qui peuvent &tre 
a-ibles depuis le menu manipulateur. 

1 Appuyer sur [CWIRlTY) pour sélectionner le mode W. 
2 Appuyer sur [MENU] pour s8lectimner Ml 
3 Appuyer sur [F4] pour sblectionner la rr&moire 
4 Appuyer sur l'une des touches muitiionctions ([FI] [F5]) p u r  s6lectionner l'un des parambtres de la 
mémoire menu du manipulateur. Voir le schbma cidessous. 

EN MODE CW 

Mélmoire menu manipulateur 

Menu (SND) Brnission 

Mition menu 

Numéro de contest (ml) menu 

Menu (set) programmation manipulateur 
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(2) Envoi menu dans mernoire manipulateur 

EMISSION 

Envoi du menu 
Envoie le contenu de FI (MI) A F4(M4) 

Envoi de Ml  

RépBte l'envoi de CE- qui est indique 
Indicateurs de répétition 

Envoi de M2 
Indicateur de dédenchernent du comptage 
Indicateur de décompta 

Envoi de M2 

Envoi de M3 

Envoi de M4 

II est possible d'envoysr des mractéres prdprograrnmés en utilisant le menu d'envoi dans la mgmoire 
manipulateur. Les parameIres de la mbrnoire manipulateur sont programmés en utilisant le menu Mition. 

1 Appuyer sur FRANSMTT] pour mettre 1'Bmetteur-récepteur en p i t ion  Bmission ou b-m mettre la fondion 
"break-in" EN service (p. 44). 
Quand l'4meîîeur-rhpteur est en réception, lietape 2 utilise le contenu de la mémoire manipulateur, mais ne le 
transmet pas. 

2 Appuyer sur Ibnne des touches de fonctions [FI] Ir IF41 pour envoyer le contenu de la mémoire manlpulateur. 
La mémoire manipulateur actuellement en seMm est indique9 par un triangle placé A cote du sigle. 
En appuyant pendant 2 sec. sur une touche de fonction, on envoie son contenu de manidre rbp$tée; appuyer 
sur n'iimpatte quelle touche pour arr&er la transmission. 
Le mmpteur de numéro do "contest", au-dessus de F5, s'incrbrnente chaque envoi du contenu. 
Le déclenchement du numéro de "contest" peuî se programmer dans le manu "numbro de contest". 
Appuyer sur [F5] peur inmementer manuellement le numbro de "mtsst". 
3 Appuyer 2 fois sur IMENU] pour revenir h MI. 
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(2) Edition du menu mernoire manipulateur 

PROGRAMMATION DES PARAM€FRES 
[EXEMPLE]: Programmation de "QSL TU DE JA3YUA TEST" dans M3. 

Menu édition (EDIT) 
Sélectionne Ml M4 
DBplaoe le curseur 
Gaucheldroite 
Efface un caracthre 
Rentre un espace 

A propos du contenu de M2 
Aprhs Ibetr4e d'un asthrisque le compteur est ramene à 001. 

Les paramhtres des rnbrnoires manipulateur peuvent se programmer en utilisant I'editeur de menu. La memoire 
manipulateur peut m4moriser et retransmettre 4 codes cl6 pour las séquences les plus utilis8es en CW, les 
numeros de contact (QSO), etc La capacit6 totale de la mémoire manipulateur est de 50 caracthres par canal 
mbmoire. 

1 Appuyer sur /Fl]MI pour s8lwîionner la mernoire Miter. 
2 Tourner le vernier d'accord pour s6lectionner un caractère. 
On peut utiliser toutes les lettres majuscules de l'alphabet, ainsi que "I", "Y, """, ".", "," et "". 
3 Appuyer sur IF21 ou IF31 pour ddplamr le wrçeur, respectivement. en avant ou en arrihre. 
4 Répéter les &étapes 2 et 3 pour rentrer tous les caractères desi-. 
5 Appuyer 2 fois sur MENU] pour revenir au trafic normal. 

f i  NOTE "A" sst utilise pour envoyer conthuellernenE des caradbrw, AR par exemple. Mettre "A" avant les 
caradBres que vous desirez ré@ter, par exemple: "AAR". 

Exemple d'affichage pendant une enZrBe 
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(4) Menu num6ro de contaci (Qm) 

Sélectionner le param&Tre 
Croissantldtkroissant 

Cs menu est utilisé p u r  programmer le nurnbro (ou uns série) de contact et déciencher le compteur, etc. 

1 Appuyer sur [FI] ou IF21 pour s6lectionrper la programmation des paramétres 
2 Tourner la vernier d'accord pour rentrer les conditions d4sir4es. 
Voir détails ci-dessous. 
3 Appuyer 2 fois sur [MENU Wpour revenir au trafic nomal (Ml). 

MODE PROGRAMMATION DES PARAMFTRES ET ETAT PAR DEFAWT 

DESCRIPTION 
On programme dans ce menu le numbro du systéme uîilis6 pour les numeros de (serie) contacts-normaux, ou 
morse par nurn4ro raccourci. 
Normal: n'utilise pas les num4ros raccourcis (par défaut). 
190 -+ ANO: Programme 1 pour A, 9 pour N et O pour O. 
190 -, ANT: Programme 1 pour A, 9 pour N et O pour T. 
90 - NO: Programme 9 pour N et O peur O. 
O -, NT: Programme 9 pour N et O pour T. 

Ce menu programme le canal de declenchement du comptage. 
On peut sélectionner Ml, M2, M3 ou M4. 

Ce menu indique le numhro en murs pour le canal de déclenchement du comptage pxogrammb cidessus. 
Tourner le vmier d'accord pour changer le num6ro ou appuyer pendant 2 sec. sur [F3](CLR) pour remettre le 
nurnbro à 00 1 . 
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(5) Menu programmation manipulateur CW 

Choix du paramdtre 
croissant/d&croissant 

Ce m u  est utilise pour programmer Ibéaiute locale da la W. la mernoire m r  la dur& de la W t i t i o n  de la 
manipulation, le poids des traits. les caract8ridiques des dés. le type de manipulateur, etc. 

1 Appuyer sur [FI] ou sur [F2] p u r  dlecEionner les paramhtres. 
2 Tourner le vernier d'accord pour rentrer les conditions désir-. 
Vair cidessous pour !es dbtails. 
3 Appuyer 2 fois sur IMENU pour revenir au trafic normal (Ml). 

PROGRAMMATONS DU MODE "SET" et 
PARAMETRES PAR DEFAUT 

DESCRIPTION 
Ces paramhtres règlent la toinalits de l'écoute locale en CW. 
Sélection possible de O A 100 % par pas de 1 %. 

Ces paramhtres reglent te volume de I'hcoute locale en CW. Quand le bouton de volume [Afi est tourne au- 
dessus d'un niveau specifié, l'écoute locale n'augmente plus. 
OFF: Le niveau de l'écoute nksî pas limit6. 
ON: Le niveau de I'éeoute locale est limité. 

Çes parambtres règlent l'envoi de la CW quand on utilise la minuteria de ;1.6péWion, on peut rbgler le temps 
entre chaque émission 1,2,10 ou 30 m. 

Ces pararnbtres règlent le rapport entre les traits eZ les points. 
Selaction possibie de: 111 123 à 111 /4,5 (par pas de 0,121. 

Ces paramètres s4lectionmnt le type de manipulateur. 
Choix possible: ELEC-KEY, BUG KEY et Straight. . 

Ces param8tres permettml d'utiiiser les t o m  [UPIaDN] du microphone mmme une clé double contact. 
ON: les touches [UP]I[iDN] peuvent btre utilisées en CW. 
OFF les touches [UPIQDN] ne sont pas destinées A la CW. 

f i  NOTE: Quand "ON" est MectionnB, la fréquence et le canal m6moire ne peuvent 4tre changes 
avec !es touches [WP]I(DN]. 
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4-3 Trafic R T ï Y  (FSK) 

Touches de bande 
IW 
l c w m  
vernier d'accord 

A PROPOS DU MODE INVERSE 

Avant de trafiquer en R W ,  o~fisulter le manuel livre avec votre TNC. 

1) Connecter le TNC compatible pour la FiTri! et te PC ou un teminal RlTY (p. 68). 
2) Appuyer sur une toucha pour sélectionner la bande dbsirée. 
3) Appuyer sur [CW/RTY] p u r  sélectionner le RGTY. 
4) Tourner le bouton ( A u  pour régler le volume BF h un niveau cunforlable. 
5) Tourner le vernier d'accord pour se régler sur la frhuence Mirée. 
Le S-mbtre indique la force du signal reçu. 
Si vous ne decodez pas le signal reçu, essayez avec le anode RTTY-R. 

La rbception des caract6reç est provisdrement brouill4e quand les MARK et les SPACE sont invers6s. Cette 
inversion peul Qtre provoquée par une mauvaise connexion du TNC, des parambtres, des commandes, etc. 
Pour recevoir correctement un signal R7;TY inverse, sblectionner le d e  RTTY-R 

Fonctions pratiques p u r  la rdception 

1 Pr4amplificaîeur et aitenuateur (p. 38) 
Le prbamplificateur augmente le niveau des signaux reçus sur I'BEage d'entrb du circuit de réception 
afin d'améliorer la serrsibilit6 et le rapport SIB. L'att6nuateur permet d'blirniner la distorsion du signal reçu, 
provoqu4 par une puissante station (station de radiodiffusion par exemple), ou par un signal trés près de la 
fr4quenûa d b u t e .  

2 Noise blanket (p. 39) 
Le a ndse blanket * permet d'éliminer les parasites produits par des gendrateurs d'impulsions, tels que ceux 
provenant de l'allumage d'un v6hiwle automobile ou de clicks de manipulation en CW provenant d'une station 
puissante ou proche de la frmuence de trafic. 

3 RBducteur de 'bruit (p. 40) 
DSP- La fonction redrictrice de bruit permet d'extraire un signal dair dbun signal noya dans le bruit, Cette 
fonction converlîî les composantes de la récepth en signaux num4riques, pour reproduire dans la 0F les 
carad4ristiqves de l'étage FI. 

4 W b l e  PBT (accord bande passante) (p. 41) 
Le double PBT, rétrécit de manidm Blectroniqwe la bande passante FI du récepteur pmr diminuer les 
interférences. Tourner ensemble les butons du W I N  PBfE sur la meme position, pour d W e r  la FI. 

5 AGC (Contrdle de gain automatique] (p. 39) 
L'AGC contrble le gain du rbcepteur afin d'obtenir un niveau BF cwistant meme si le signai es? affect6 de 
fading. 

6 Fonction 114 (p. 39) 
Normalement, une rotation du vernier d'accord change la fr6quem d'environ 5 kHz (au pas de 10 Hz). En 
utilisant la fonction 114, une rotation @un tour du m i e r  d'accord change la fréquenta de seulement 
1,25 kHz (au pas de 10 Hz). C'est pratique porir un aocord néc6sitant une grande précision. 



4 UTILISATION DES DIFFERENTS MODES DE TRAFIC 

[EMISSSON] 
Touches de bande 
[PUISSANCE HF] 
[CWrnrn l  
Vernier d'accord 

Avant d'émettre, vbrifier votre fréquence de trafic pour Btre sOr que votre etmission ne provoquera pas 
d'intMérences i9 d'autres stations Qventuellernent sur la meme fréquence. 

1 Ramrder un TNC wmpatlble RTW et un PC ou un teminal R l l T  (p. M}, 
2 Appuyer sur une touche de bande afin de sblectionner votre bande de trafic. 
3 Appuyer sur [CW/RTTv pour s&leetionner RlTY ou RTY-R.  
Appuyer sur [CWRTPr] pendant 2 sec. pour permuter les modes RlTY st RTY-R.  
4 Tourner [AF] pour régler un niveau confortable d'écoute. 
5 Appuyer sur FRANSMiT] pour mettre I1'6mefteur-rhcepteur en position d'bmettre ou transmettez un signal au 
moyen du TNC. 
L'indicateur Po affiche le niveau du signal Brnis. 
6 ütiliser le PC que vous avez cunnect6 ou le TNC (TU) pour émettre des signaux R T W  (FSK). 

Les mark et te decalage en frbquence ainsi que la manipulation du R T Y  peuvent se programmer pour le trafic 
en R T Y .  

1 Appuyer sur [F4] ( R n )  pour selectionner 14 menu RlTY.  
2 Appuyer sur [Ft] ou sur IF24 pour sélectionner le parameFr9 &sire. 
3 Tourner le vernier d'accord pour choisir l'option desir&. 
Voir le tableau ci-joint. 
4 Appuyer 2 fois sur [MENU] pour revenir au trafic normal. 

PROGRAMMATIONS DU MODE "SET et 
PARAMETRES PAR DEFAUT 

R&gle la fréquence du mark pour le trafic RlTY. 
On peut shlectionner: 1275, 1675 et 21 25 Hz. 

Règle le dkalage en fréquence pour le trafic R T Y .  
On peut sblectionner: 170,200 et 425 Hz 

RBglage du seris de la manipulation pour le trafic RTTY. 
NORMAL: Etat ouvert = mark 

Etat fernié = space 
REVERSE: Etat owert = spaœ 

Etat ferme = mark 
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4-4 Trafic AM 

Tauchesdebande 
IAF] 
[AMFMJ 
Vernier d'accord 

1 Appuyer sur une touche de bande pour en sélectionner une. 
2 Appuyer sur [AMFM] pour sblectionner AM. 
Appuyer sur [AMFM] pour permuter les modes AM et FM. 
3 Tourner [AF] pour rbgler la BF à un niveau d'bwute confortable. 
4 Tourner le vernier d'accord p u r  se rbgler sur Io signal dhir8. 
Le S-mbtre indique la force du signal reçu. 
Le pas d'accord par defaui de I'AM est de 1 kHz; il peut Atre change en utilisant le mode "programmation. du pas 
d'accord" (p. 16). 

Fonctions pratiques pour la rbception 

1 PrBamplificaZeur et attbnuateur (p. 38) 
Le préamplificateur augrnenle le niveau des signaux reçus sur i'btage d'entrh du circuit de reception 

afin d'am8liorer la sensibiliîb et le rapport Sm. Cattbnuateur permet d'btiminer la distorsion du signal reçu, 
provoquh par une puissante station {station de radiodiffusion par exemple), ou par un signa! trbs près de la 
fréquence d'écoute. 

2 Noise blanker [p. 39) 
Le noise blanker n permet d'6liminer les parasites produits par des g8n4rateurs d'impulsions, tels que ceux 
provenant de l'allumage d'un vbhicule automobile ou de clicks de manipulation en CW provenant d'une station 
puissante ou proche de la frQvenoe de trafic 

3 Réducteur de bruit (p. 40) 
DSP- La fonction r6duclrice de bruit permet d'extraire un signal clair d'un signai noy4 dans le bruit. Cette 
fonction mnwertit les composantes de la rbp t ion  en signaux nurnbtkques, pour reproduire dans la %F les 
caract4ristiqm de I'Btage FI. 

4 Fonction * auto notch (p. 40) 
DSP-La fonction a auto notch * atthnue automatiquement jusqu'à 3 interferences provoquées par des stations 
effectuant des rbglages, etc, M m e  si elles se déplacent. 

5 Double PBT (accord banda passante) (p. 41) 
Le double PBT, rhtrecit de maniére Blectrmiqtle la bande passante FI du récepteur pour diminuer les 
interférences. Tourner ensemble les butons du F I N  PBJ] sur !a meme position, pour dBcaler la F 1. 

6 AGC (ContrBle de gain autamatique) (p. 39) 
PMGC contrble la gain du rhpteur  afin d'obtenir un niveau BF constant même si le signal est affect4 de 
fading. 
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B EMISSION 

IEMISSION] 
Touches de bande 
Connecter ici le microphone 
[GAIN MICROPHONE 
[PUISSANCE MF] 
[AM AM] 

Avant d'émettre, vdrifier votre fréquence de trafic pour 4tre swr que votre Bmission ne provoquera pas 
dtinterf8rences d'autres stations Bventuellemenl sur Fa mdme fréquence. 

1 Raccorder le microphone au connecteur [MICL 
2 Appuyer sur une touche de bande afin de sélectionner votre bande de trafic. 
3 Appuyer sur [AMFM] pour selectionner AM. 
4 Tourner [AF] pour régler un niveau confortabte d'lecoute. 
5 Appuyer sur FRANSMITJ ou maintenir appuyb [m pour émettre, puis parler dans le microphone pour 
transmertre. 
Ls S-métre indique la force du signal reçu. 
6 Appuyer de nouveau sur FRANSMIT] ou relacher [ P T ]  pour repasser en rhption. 

Fonctions pratiques pour l'bmission 

1 Compresseur de rndufation (p. 46) 
Le compresseur de modulation augmente IB niveau moyen de la puissance de sortie, augmentant ainsi la force 
du signal et sa mpréhension en SSB. En conséquence, le niveau moyen de parole esi augmente (donc la 
puissance). Cette fonction est efficace pour des liaisons grandes dislances ou quand fa propagation est très 
mauvaise. 

2 VOX (émission activée par la voix) (p. 43) 
La fonction VOX dbrnam I'émission lorsque vous parlez dans le microphone sans Btre oblige d'appuyer sur 
TRANSMIT ou sur PlT: puis, repasse automatiqument en rbmption d8s qrrs vous cessez de parler. 

3 Moniteur qualit6 émission (p. 45) 
Cette fonction vous pemet d'-Mer la qualit4 de votre signal d%rnission. 
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4-6 Trafic via rbpateur 

Wn rw teur  amplifie les signaux reçus d les retransmet sur une frbquence dîiférente. Lorqu'on utilise un 
répéteur, la frbquence d"4rnisslon esF décalée de la fréquence de réception par une frwuence de décalage. On 
peut accbder à un r4péteur en utilisant le mode "SPLIT", avec le décalage en frbquence régl8 sur celui du 
répéteur. 

1) Appuyer sur [ A B ]  pour sdlectionner le VFû A. 
2) Appuyer sur une louche de bande pour en sélectionner une. 
3) Appuyer sur [AMFM] pour sélectionner le mode FM. 
En appuyant sur [AMFMJ on permute alternativement AM et FM. 
4) Tourner la vernier d'accord pour choisir la fréquence d'6mission du réfiteur. 
5) Alors que le menu "set 1" est sblectfonné, appuyer une ou plusieurs fois sur IF21 (DtlP) pour choisir le sens 
du dbcalage. 
Le dbcalage en fr8quence est programme par avance dans le mode "set". 
6) Alors que le menu "set 1" eçt sélectionnb, appuyer sur [F3] (TON) pour metfre la tonalite repbteur f n ou 
HORS service, 
7) Communiquer ensuite de manidre normale. 

FONCTION REP€TEUR "ONE TOUCH" 

eb NOTE: Programmer par avance le sens du decalage et la fréquence (p. 6û, 61) ainsi que celle de la tonalite 
rbpébur (voir ci-dessous). 

Çette fonction permet d'utiliser le trafic via repéteur en appuyant uniquement sur une touche. 

Pour passer I'érnetzeur-récepteur en utilisation rbpeteur avec une seule touche, suiwe les étapes cidessus 
mais au lieu d'sflectuer les Btapes 6) et 71, appuyer pendant 2 sec. sur [AMIF1Ui]. 

FONCTION TEST DE LA FREQUENCE D'EMISSION 

II est possible deWuter le correspondant, sans qu'il passe au travers du rbpéteur, en b u t a n t  la f r b q u m  
d'ent r6e. 
Cette fonction vous offre cette pçissibiIRB 

Pendant la rkeption, appuyer sur [XFG] pour vgnfier si vous recevez le correspondant direc2ernent. 

Fréquences tonalit4s r6p6teurs 

La frdquence des rmafit6s rbpéteur de 11~metteurï80epteur est rdglée par defaut sur 88.5 Hz. Elle peut &re 
changbe si on le dhire. 

1) Alors que le menu "set 1" est s8lectionn8, appuyer pendant 1 sec. sur [F3] UOU), pour sélectionner le menu 
"frbquence tonalite r8@JB2eurn. 
2) Tourner le vernier d'accord pour s$lectionner la fréquence désirée (voir tableau ci-joint). 
Une tonalite 1750 Hz est égaiement disponible pour le trafic sur certains relais européens. 
3) Appuyer sui [MENU], pour revenir au menu "set 1 ". 

Menu frbquence tonalité rép8teurs 
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I 

FONCTION REPETEUR AClPOMATlQUE 

f i  NOTE: Cette fonction n'est valable qu'aux U.S.A. 
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4-7 Trafic packet 

Touches de bande 
PFI 
PSSBI 
[A MlFMl 
vernier d'accord 

Avant de trafiquer en packet (AFSK). consultez le manuel livre avec votre TNC. 

1) Connecter le TNC et le PC (p. 68). 
2) Appuyer sur une touche pour sblectionner la bande désir&. 
3) Appuyer sur une touche de mode pour en &lectionner un. 
En principe, le trafic packet lutilise LSB sur les bandes HF et FM sur la bande VHF. 
4) Tourner le buton {AFl pour régler le volume BF i~ un niveau confortable. 
5) Tourner le vernier d'accord pour se rbgler sur la fr4quence dbsirée. 
Le S-rnbtre indiqua la force du signal reçu. 

[EMlSSfONj 
Touches de bande 
[MC GAIN] 
[PUISSANCE Hv 
[SSBI 
I A M W  

16 NOTE: Quand on connecte un TNC & la prise ACC, sur la face ambre de l'&metteur-récepteur, tourner le 
fM lC GAIN] mmpl8tement dans le sens i n v m  des aiguilles d'une montre et debrancher le microphone du jack 
[MIC]. 

Avant d16metire. vérifier votre fréquence de trafic pour &re sOr que votre 6missiùn ne provoquera pas 
d'interférences à d'autres stations Bventuellement sur la meme fréquence. 

1) Ramrder un TNÇ et un PC (p. 68). 
2) Appuyer sur une touche de bande pour en sélationner une 
3) Appuyer sur une touche de mode pour en st5lecîionner un. 
En principe, le trafic packet utilise LSB sur les bandes HF et FM sur la bande VHF. 
4) Tourner [RF PWR] pour rbgler la puissance da sorlie. 
Pendant l'activation du TNC la force relative du signal émis est indiquée sur le S-mBtre Po. 
5) Transmettez vos signaux AFSK en utilisant le clavier du PC. 

INDICATION DE LA FRMUENÇE PENDANT L'AFSK 

[EXEMPLE]: Bande HF, mode LSB, tonalite 2125rP2325 Hz 

Quand on trafique en AFSK avec la mode SSB, la frbquenue indiquée est celle de la porteuse. 

[EXEMPLE]: 8ande VHF, mode FM, tonalite 1200/2200 Hz. 



3 FONCTIONS RECEPTION 

5-1 Analqeur de bande simple 

Indicateur de balayage 
Indicateur d'analyseur de bande 
Marqueur de la fréquence 
Indicateur de pas du balayage 

La fonction d'analyseur de bande vous permet de tester visuellement l'occupation da la bande autour d'une 
fréquenm spécifique. L%nalyseux de bande du IC-746 peul etre utilisé non seulement en FM mais également 
sur les bandes HF. 

INDICATEUR DESCRIPTION 
I - I  B .  - 

BALAYAGE Pendant le "balayage" de l'analyseur, "ICI MElTRE DESSIN" apparaît; quand il est arr6té. 
"ICI MElTRE DESSIN" apparait. Le signal BF de réception n'est pas émis pendant le 
"balayage" de l'analyseur de bande. 

INDICATEUR Indique la force relative des signaux et leur situation par rapport la frbquence centrale. 
ANALYSEUR ha force des signaux est en rapport avec le niveau du S-mètre, de SI à S9, un segment 
DE BANDE vertical de l'analyseur correspondant B un segment do S-mètre. L'activité des signaux est 

mesur& à + 30 pas de la fréquence centrale, chaque pas Btant celui choisi pour le balayage. 

MARQUEUR Aprbs un balayage, il indique la position relative de la fréquence sélectionn6e. L'indicateur 
clignote quand la fréquence s4lectionnée est en dehors de la zone de balayage. 

DE LA 
FREQUENCE Aprés changement de la fréquence, appuyer sur IF31 pour revenir automaliquement au 

centre de la Irequence. 

PAS DU Il indiqua le pas s6lectionn4 pour le balayage, qui peut &Ire da: 0,5, 1, 2, 5. 10, 20 et 25 
BALAYAGE kHz. Chaque pint  de l'analyseur de bande correspond a peu prhs au pas selectionn8. 

L'analyseur de bande mesure les conditions de r-tion dans une plage de fréquence sp8cifi4e, de chaque 
coté- de la fréquence sblectionn6e et aussi bien en mode VFO qubn mode mernoire. 

1) Alors que le menu "set 1" est affiche, appuyer sur [F5] (SCP) pour sblectionner le menu da l'analyseur de 
bande. 
2) Tourner le vernier d'accord pour s8lectionnw une frdquence. 
3). Appuyer une ou plusieurs fois sur [F5] (STEP), pour s4tectionner un pas de balayage. 
Pendant le balayage "ICI METTRE DESSIN" apparaii et la rbceptim des signaux n'est pas audible. 
S'il y a un peu de bruit, mettre le préamplificateur HORS service et mettre I'atthwateur EN service pour rMuine 
le niveau dkentrbe des signaux et rendre la lecture de l'analyseur de bande plus exacte. 
4) Quand on trouve un signal en tournant le vernier d'accord, si on désire entrer en contact avec, il suffit de 
communiquer comme on le fait habituellement. 
Si on désire revenir $ la fréquence préddente (ceRe affichh avant la rotation du vernier d'accord), appuyer 
pendant 2 sec. sur [F3], 
5) Pendant la rbception, si on desire mettre A jour les conditions de trafic en utilisant le pas da balayage actuel, 
appuyer sur \FI]. 
Chaque appui sur [Fi] lance ou anête la fonction de balayage. 



5 FONCTIONS RECEPllON 

5-2 Préamplificateur et attbnuateur 

[P. AM PlATTjl 
A Itint6rieur des pointill6s c'est pour la plage de trafic de 1.6 à 6û MHz. 

Le prbampliicateur augmente le niveau des signaux reçus sur lt6tage drentrb du circuit de rhp t ion  
afin d'améliorer la sensibilitb et le rapport SB.  Choisir prhamplificateur 1 ou prbamplificaleur 2 si les signaux 
reçus sont faibles. 
liattenuatetrr permet d'élimtiner la distorsion du signal reçu, provcqua par une puissante station (dation de 
radiodiffusion par exempte), ou par un signal trhs prbs de la frwuence d'écoute. Ils peuvenl être programmés 
de rnaniére indépendante sur chaque bande. 

1) Appuyer rnornentan6ment une ou plusieurs fois sur [P.AMPlAq pour metire les prbamplificateurs HORS 
seMce, mettre préamplificateur 1 EN service ou préamplificateur 2 en service. 
Quand un préamplificateur est EN service. ou "P.AMPIH ou "P,AMP2'%pparait sur l'afficheur. 
Quand on trafique sur Pa bande 144 MHz, le préamplificateur est soit sur "ON" soit sur "OFF", -il n'y a pas de 
"P.AMPln ou "P.AMPT. 
Le P.AMP1 met en sewb le préamplilicateur da I O  dB pour la gamme 1,8 A 54 MHz; P.AMP 2 active le 
préamplificateur A gain 6kvb de 1 6 dB pour la gamme de 21 & 60 MHz; P.AMP active le prbarnplificateur VHF 
pour la gamme 1 44 à 146 MHz. 
2) Appuyer pendant 2 sec. et une ou 2 fois sur [P.AMPIATJ pour mettre Ihatténuateur EN ou HORS service. 
" A T  apparallssr I'affidwur quand la fonclion est EN service. 

5-3 Fonction RIT 

Indications du RIT 

Le RIT (receiver incremental tuning = changement fréquence réception) d4cale 'la fréquence de réception 
jusqu'A * 939 kHz par pas de I O  Hz, sans decaler celle d18mission. C'est pratique pour un a m r d  pr6cis sur la 
station qui appelle légerement h a l 6  de la fréquence ou quand on prbfbre $couler avec une voix plus ou moins 
grave ou plus ou moins aigu. 

1) Appuyer sur [Rlfj pour mettre EN ou HORS service la fonction RIT. 
Quand Fa fonction est en service, RiT el la fréquence du RiT apparaisserit sur l'afficheur. 
2) Tourner [RITIATX] pwï Wler le décalage de la fréquence de réception. 
Appuyer pendant 2 sec. sur [CLEAR] pour supprimer le decalage. 
Appuyer pendant 2 sec. sur [ R I 1  pour ajouter le décalage A la fréquence de trafic. 

Fonction moniteur RIT 

Quand la fonction RiT est en service, en maintenant appuyé ZXFC], mus pouvez écouter directement ta 
Irbquence de trafic (le RIT est provisoirement annule). 



5 FONCTIONS RECf PTlON 

5-4 Fonction AGC 

Permute AGC ENMORS service 
Indicateurs d'AGC 

L'AGC (auto gain conVol= CAG = Çonfr6b de Gain Automatique) contrbla le gain du récepteur afin de 
#produire un niveau constant du volume BF, m&me si le signal reçu est affect6 de fading, etc. 

1) Aiors qoe le menu "set 1" est affiche, appuyer une ou plusieurs fois sur [Fl](AGC) pour sélectionner I'AGC 
tent ou rapide. 
L'indicateur conespondant apparaft sur I'aff icheur. 
CAGC lent ne peut pas 4tre s4lectionnb en FM. 
2) Appuyer une ou plusieurs fois sur [Fl](AGC) pour mettre la fonction AGC, HORS ~ M c e .  
CAGC se met en principe sur "rapide" pour le trafic en CW ou RITY et sur "lent" en SSB ou en AM. 
Mettre I'AGC MORS service quand on reçoit un signal trBs faible juste A &té d'une station puissante. 

f i  NOTE: Quand I'AGC n'est pas en setvice, Fa S-mbtre ne fonctionne pas. 

5-5 Fonction 114 

Fonction 114 ENMORS service 
Indicateur de fonction 114 

Quand la fonction 1 /4 est en semice, une rotation cornplhte du vernier d'accord change la frequence de 1.25 
kHz (normalement une rotation la change de 5 kHz). C'est pratique quand un reglage plus precis est nécessaire 
mais on ne peut I'utiIisar que pour les modes CW et RTTY. 

1) Appuyer sur [CWRTTY] pour sélecîionner le mode CW ou RTW. 
2) Alors que le menu "se? 1" est sélectionn6. appuyer sur [F3) (If41 pour mettre EN ou HORS service la fonction 
1 /4. 
Quand la fonction sst EN sendce, ".1/4" apparart sur l'afficheur. 
Elle peut dtre SéleCtionnBe indbpendamment pour les modes CW et RTTY. 
Quand la fonction TS est EN service, la fonction TS est prioritaire. 

5-6 Fonction NB 

Le "noise blanker" penne! d'bliminer les parasites produits par des gdnbrateurs d'impulsions, tels que ceux 
provenant de l'allumage dbn v8hicula automobile. En AM et en FM cette fondion n'est pas utilisable, d'autre 
part, elle deest d'aucune efficacit6 quand les parasites ne sont pas des impulsions. 

Appuyer sur [NB] pour mettre EN ou HORS service le "noise blankef. 
Quand le "noise blanker" est en service en mode AM, un puissant signal! est reçu, provoquant souvent de la 
distorsion. Dans ce cas mettre la fonction HORS service. 



5 FONCTIONS RECEPTION 

5-7 Réducteur de bruit 

DSP- La fondion reducteur de tmii permet d'extraira un signal clair dbn signal noyb dans le bruit. Cette 
fonction convertit les composantes de la rh~eption m signaux ncimbriques, les signaux désirés sont ainsi 
extraits du bruit. 

1) Appuyer sur [NR] pour meftre EN ou HORS semice le réducteur de bruit. 
"NW apparaR quand le rbducieur de bruit est EN semice. 
2) Tourner le bouton [NR] pour obtenir le niveau d'efficacit4 voulu. 
Une rotation dans 1s sens des aiguilles d'une montre augmente le niveau de reduction alors qubne rotation 
dans le sens inverse des aiguilles d'une montre le diminue. 

5-8 Fonction "auto notch" (ANF) 

DSP-La fonction "auto notch" aitenue automatiquement jusqua 3 irtterféirences provoquhs par des stations 
effectuant des rbglages, etc., mbme si elles se dhplacent, Cette fonction est uniquement utilisable dans les 
modes SSB, AM et FM. 

1) Appuyer sur une des touches de mode pour sélectionner SSB, AM ou FM. 
2) Tourner [APF/ANfl pour mettre EN ou 'HORS service le filtre "auto notch". 
''ANF" apparan quand la fonction est EN service. 

5-9 Fonction verrouillage vernier 

S'Maire quand la fonction de verrouillage est EN service. 

La fonction verrouillage Bvite les changements de fréquences accidentels provoqués par la rotation du vernier 
d'accord. CeHe fonction bloque. par un pmo8d4 électronique, la rotation du vernier d'accord 

Appuyer sur [LOCW (1ur mettre EN ou HORS seMce la fonction de verrouillage. 
Quand le verrouillage du vernier d'accord est EN service, I'indicateur [LOCKJ s'éclaire en rouge. 



5 FONCTIONS RECEPTION 

5-10 Double PBT 

Indication graphique du double PBT 

Le double PBT, retrdcit de rnaniere Blectronique la bande passante FI du r4cepteur pour diminuer les 
interfbrenoes. Tourner ensemble les boutons du W I N  PBTJ sur la meme position, pour décaler la FI. 

Tourner les boutons de W I N  PBT] pour rhgter œtte fonction. Voir schéma ci-joint. 
Quand il n'y a pas dlinteriérence, W I N  P B 1  doîî se trouver nomialemen2 en position centrale. 
Quand le [PBTJ est en service, la tonalite BF peut varier. 
Avec certaines rombinaisons de filtres Fi, le PBT risque de ne pas fonctionner. 
IF n'est pas utilisable en FM. 

EXEMPLE DE TRAFIC AVEC PBT 

Centre 
Centre frbquence FI 

Passe bande 
lnted6rence 
Signal désiré 

Passe bande 
lnterfbrenoe 
Signal désir6 

Décalage FI 
Centre frequence FI 
lnterf6rence 



5 FONCTIONS RECEPTlON 

5-1 1 Sélection f ilf res FI 

Des filtres optionnels peuvent 6tre installéis pour les 6tages FI du 1C-746 (p. 78). Ces fittreç existent pour la FI 9 
MHz et la FI 455 kHz. Quand un fiitre optionnel est installb, mettre $jour les parambtres dans le menu 
"programmation des filtres" (voir ci-dessous). Les filtres peuvent etre s6lectionnés independamment pour 
chaque mode de trafic. 

WNSTRUCTION DES FILTRES 

Filtre R 9 MHz 

Filtre FI 455 kHz 

Filtres optionneb 9 MHz 

FL-101 (250Hz) 
FL 232 (350 Hz) 
FL--100 (500 HZ) 
FL 223 (1,9 kHz) 
FL-103 (2,8 kHz) 

Filtres optionnels 455 kHz 

f i  NOTE: II est possible d'installer un filtre optionnel pour te 455 kHz et deux filtres pour le 9 MHz. 

MODE PROGRAMMATION DES FILTRES 

Sélectionne le filtre du 9 MHz 
Sélectionne le filtre du 455 kHz 

1) Appuyer pendant 2 sec. sur [FILTER] p u r  s4lectionner le mode programmation. 
2) Appuyer sur une twche da mode pour sélectionner le mode de trafic pour lequel on veut programmer un 
filtre, 
3) Appuyer sur [FILTER] pour mettre la filtre en position nomale ou Btroite. 
"NAR" apparait quand btroii est séleclionné. 
4) Appuyer une ou plusieurs fois sur [F2] (9M) w sur [F4] (455k) pour sélectionner respectivement un filtre 9 
MHz ou 455 kHz. 
5)  Répeler les Btapes 2) a 4) si vous désirez programmer des Rltres pour d'autres modes. 
6) Appuyer sur [MENU] pour revenir a une utilisation normale. 



6-1 Fonction VOX 

[MENU] 
WOXJBK-IN] 
vernier d'accord 

La fonction VOX lance I'émission quand on parle dans le microphone, sans qu'il soit nécessaire dwpuyer sur la 
touche d'émission ou sur FIT; puis, repasse automatiquement en rbception d k  la fin de votre message. Cefie 
fonction est utilisable pour les modes SSB, AM et FM. Avant d'utiliser cette fondion, suivre les étapes 
suivantes: 

1) Sélectionner un mode phonie (SSB, AM ou FM). 
2) Appuyer sur [VOXJBK-IN] pour mettre cette fonction EN ou HORS service. 
"VOX" apparail quand la fondion est EN service. 
3) Appuyer pendant 2 sec. sur [VOXIBK-IN] pour selectimner le m d e  programmation du VOX. 

REGLAGE DU GAIN DU VOX 
Sélectionne les pararnbtres croissantldéwoissant 

1) Appuyer sur [F-F] ou IF21 pour sblectionner VOX GainM. 
2) Tout en parlant dans le microphone. tourner le vernier d'accord jusqu'h ce que l'émetteur-récepteur reste en 
Bmission. 
Faire attention A ce que l'environnement sonore ne fausse pas le réglage en se superposant à votre voix. 
3) Appuyer sur [MENU ou sur POWBR-'IN} pour repasser au menu "set 1". 

REGLAGE DELAI DU VOX 
Sblectionne les parambtres moissantidécroissant 
1) Appuyer sur [FI] ou IF21 pour s4lsctionner "VOX Delay". 
2) Tout en parlant dans le microphone, tourner le vernier d'accord pour obtenir une commutation Brnission 
réception idéale. 
3) Appuyer sur [MENU ou sus [VOWBR-IN] pour repasser au nienu "set 1". 



6-2 Fonction brealtin 

!KEY SPEED] 
[VOWBK-IN] 
Vernier d'accord 

ta fonction breakin est utilisée dans le mode CW pour mmuter  autoniatiquement 1'6mission et la rbception de 
l'émetteun-rémpteur pendant la manipulation. L'IC-746 est capable de faire du fuH break-in ou du semi 
break-in. 

A TRAFIC EN SEMI BREAK-IN 

Indicateur de semi break-in 

Pendant le semi breakin, iEmetteur-rémpteur passe en Bmission pendant la manipulation, puis des que Ibn 
cesse de manipuler repasse en réception après un dblai qu'il est possible de programmer. 

1) Appuyer sur [CWIRlTYJ pour sdlectionner le mode CW ou CW-R. 
2)  Appuyer une ou plusieurs fois sur WOXIBK-IN] pour sglecfionner le trafic en semi break-in. 
"BK-IN" apparaÎt quand te semi break-in est s4lectionnéi. 
3) Programmation du delai de break-in (ddlais de passage d'émission rdception). 
Appuyer pendant 2 sec. sur [VOWBR-IN] pour s4lectionner le mode programmaîion du break-in. 
Tourner le vernier d 'amrd pour s6lsctionner le délai dbsiré. 
Appuyer sur [MENU ou sur [VOXIBR-IN] pour repasser au menu "set 1 ". 

6% NOTE: Si on utilise une cl4 double contact, tourner [KEY SPEED] pour régler la vitesse de manipulation. 

B TRAFIC EN FULL BREAK-IN 

lndiczteur de full break-in (F = full) 

Pendant le trafic en full break-in, 1'6metteur-rdcepteur repasse automatiquement en réception si un signal est 
detedé. pendant la manipulation. 

1) Appuyer sur [CWIRITYJ pour sblectionner le mode CW ou CW-R. 
2)  Appuyer une ou plusieurs fois sur [WOXBK-IN] pour sblectionner le trafic en full break-in. 
"FBK-IN* apparart quand le full break-in est s6lectionn6. 

f a  NOTE: Si on utilise une cl& double contact, tourner [KEY SPEED] pour régler Ca vitesse de manipulation. 



6-3 Fonction ATX 

La fonction ATX peut décaler IWmission jusqu'h S,99 kHz par pas de 10 Hz sans déplacer la frmuence de 
réception. 

1 )  Appuyer sur [ATX] pour melire Fa fonction ATX EN ou HORS service. 
"ATX" apparaît quand la fonction es! EN seniice. 
2) Tourner le bouton [iR!T/ATX] pour programmer la fréquence de ATX désir& 
Appuyer sur [CLEAR] pour passer la frbqrienœ de ATX à z6ro. 
"ATX" disparaît. 
Pour ajouter ou soustraire la frequenœ ATX à celle qui est affichée, appuyer pendant 2 sec. sur [AIX]. 

FONCTION MONITEUR AfX 

Quand la fonction ATX est EN service, en maintenant appuyb [XFC] on peut surveiller directement la fréquensce 
de trafic (le ATX est provisoirement annul6). 

6-4 Fonction moniteur 

[MENU 
[MONITOR] 
Vernier d'accord 

La fonction moniteur vous permeî d'ajuster la qualit4 de votre signal d'brnission pour un maximum de lisibilité. 

1) Appuyer sur [MON [TOR) pour mettre la lonction moniteur EN ou HORS senrice. 
mMONI" apparaft quand la fonction est EN service. 
2) Réglage du niveau d'écoute dri moniteur. 
Appuyer pendant 2 sec. sur [MONITOR] pour sblectionner le mode programmation du moniteur. 
Tourner le vernier d'accord pour une &oute confortable pendant qu'on parle dans le microphone tout en 
appuyant sur [PlTl. 
3) Appuyer sur [MENU ou sur [MONITOR] pour revenir au menu "set 1". 



E-5 Compresseur modulation 

Connecter ici le microphone 
[MIC GAIN] 
[RF PWR] 
[AMFM] 

[COMP GAIN] 

Zone ALC 

te compresseur H f  de rnodulatjon amplifie le niveau moyen de 'la puissance HF de sortie, augmentant ainsi la 
farce du signal et sa cornpr4hension en SSB et en AM. 

1 ) Appuyer sur [SSB] ou sur [AMFMJ pour sélectionner le mode SSB ou AM. 
2) Alors que le menu "set 1' est s&lectionné, appuyer sur [F3](CMP) p u r  mettre le compresseur de modulation 
EN service. 
"'COMP" apparanf quand la fonction est EN semice. 
3) Rbgler la position du [MIC GAIN] entre 9 et 12 heures. 
4) Tout. en parlant dans le microphone, régler la commande [MIC GAIN] juqu'g ce que l'aiguille du wmétre 
arrive dans la zone d'ALC, que vous parliez voix basse ou à haute voix. 
5) Utiliser la fonction moniteur (voir page préahdente) pour vérifier que la distorsion BF de votre Bmission est 
insignifiante. 



6-6 Trafic frbquence split 

S'Maire pendant le trafic en split 
ISP LIT] 
[X FCI 
Vernier d'accord 

Utilisation A l'étape 2) 

Sélection du VFO B 

Utilisation I'btape 33 

Le trafic en split permet d'8mettre et de recevoir dans le m&me mode sur deux fréquences differentes, une avec 
le V W  A et l'autre avec le VFO B. 

[EXEMPLE]: Trafic en split avec te VFO A pour la réception sur 7,06200 MHtrLSB; le VFO 6 pour 1'8rnission sur 
7,07500 MHzASB. 

1) RBgEer le VFO A sur 7,06200 MHz mode LSB. 
2) Appuyer sur [SPLIV pour mettre le trafic split EN service. 
"SPLIT' apparaït et le tbmoin ISPLlrj s'éclaire. 
Quand le trafic on mode spliC est EN senrice, I'aff icheur indique la fréquence d'émission. 
3) Rbgler le VFO B sur 7,07500 MHz en mode LSB. 
Alors que le V K )  A est affichb, maintenir appuyb [XFC], puis tourner le vernier d'accord pour rbgler la 
f rbquence. 
Pendant l'appui sur [XFC], on peut changer, si on le desire, la bande et la mode de trafic. 
Pendant Ihppui sur [XW, on peut &outer avec le moniteur la frbquence d'hrnission. 

P$ NOTE: Le trafic "en cross band" est également possible mais non garanti. 



6-7 Fonction split rapide 

Régtage de la frhquence tout en appuyant sur [XFC] 
Indique la diff4rence de frequence entre TX et REGEPTEUR 

Quand on appuie pendant 2 sec. sur [SPLIT], le trafic en split est mis EN seMce et le VFO B est 
automatiquement décale en plus ou en moins du décalage de frdqcienœ programmé- dans le mode "se?" (p. 61 1 
ou bien égalis& si ce dbcalage est de O kHz. Le trafic en split rapide est EN service par defaut mais peut €Are 
mis HORS service avec le mode "seta (p. 61). 

1) Appuyer pendant 2 sec. sur [SPLII pour mettre le tralic en mode spfit EN sesvice. 
Les VFO A et B deviennent identiques. 
2 )  Tout en appuyant sur [XFC], tourner le vernier d'accord pour rbgler la fréquence de décalage entre l'8rnission 
et la ~Bception, 
Quand on relache (XFC], la fréquence de rdception s'affiche. 

REGIAGE DU DECAIAGE EN FRMUENCE POUR LE SPLiT 
indique la frbquence de réception pour le trafic en mode split 

En réglant l'avance le decalage en frbquenœ le plus utilise pour le mode split, il devient possible d'employer 
la fonction de split rapide qui s'utilise en appuyant sur une seule touche. 

RBgler par avance le décalage en frbquence avec le mode '&setm (p. 61, paramhtra 12). Sur l'exemple ci-contre 
le decalage est ds 0,013 MHz, 

Appuyer pendant 2 sec. sur [SPLW pour mettre le trafic en rnde  split rapide EN seniice 
La fréquence de rémption est d-lbe de la fréquence d'&mission selon 10 pas sblectionnb avec le d e  "set". 

FONCTION VERROU1LLAEE DU SPLIT 
[XfCI 
vernier d'amrd  
ILOGKl 

La fontion de verrouillage du spM est pratique lorsqu'on veui changer uniquement la fréquence d'émission. 
Quand la fonction split n'est pas utilisée, un relachement accidentel de [XFC] pendant la rotation du vernier 
d'accord, change la fréquence de réception. La verrouillage split est EN seMm par defaut, mais peut se mettre 
HORS service. 

1 )  Alors que le trafic split est EN se*, appuyer sur [LOGK] p u r  activer la fonctFon de verrouillage du spli. 
2) Tout en appuyant sur [XFC], tourner le vernier d'amrd pour changer la fréquence d'bmission. 
Si on rel%che par erreur la toucha [XFC] pendant la rotation du vernier d'accord, la fréquence de hption NE 
change PAS. 



/ CANAUX MEMOIRE 

L'émetteur-rbcepteur posshde 101 canaux memoire (plus 1 canal d'appel). Le mode rnbrnoire est trhs pratique 
pour changea rapidement les frkqwonm les plus utilisées. 

Teus les 101 canaux memoire sont açcoxdables, ce qui veut dire que la f~rkquence programmée peut 6tre 
changée avec le vernier d'accord tout en étant dans le mode mémoire. 

CANAL MEMOIRE MoCANAL POSSIBILITE 
MEMOIRE 

TRANSFERT REEGRIRE EFFACEMENT 
VERS VFO 

STANDARDS 1 a %  Fréquences émission et réception Oui Oui Oui 
(memoire split) independantes et un mode dans 

chaque canal. 
De plus, les frbquen-s des tona- 
-lités (ou le 1750 Hz) pour les 
r6peteuw peuvent également 
etre stockbes. 

BALAYAGES Pl,  P2 Une fréquence et un mode dans 
LIMITES chaque canal mémoire pour te Oui Oui 

balayage programmé à limites 
de balayage. 

CANAL C COMME LES STANDARDS Non Oui 
D'APPEL 

Non 

Non 

7-2 Sélection canal mémoire 

A DANS LE MODE VFû 

I V 4  
[M-CH] 

La mode V K i  est s6tectionn6 
Disparan quand un canal est prograrnmb. 

M-CH 2 est &ledionne depuis Be VFO, quand le mode mernoire est sélectionnb. 

1 Appuyer sur phll pour sélectionner le mode VW, si néœssaire, tourner [M4H] peur selectionner un numer0 
de canal memoire. 
Tous les canaux mémoire peuvent 4tre sélectionnés, y compris .ceux qui sont vierges. 
"BMNK" apparaid quand aucune information n'a ét6 rentrée dans un canal mémoire. 
2 Appuyor sur p/M] pour s4lectionner le mode mémoire. 
"MEMO" et le contenu du canal mémoire apparaissent. 



7 CANAUX MEMOIRE 

'B EN MODE MEMOIRE 

7 )  Appuyer sur phi] p u r  shleçtionner le mode mémoire. 
2) Tourner [M-CH] pour sélectionner un canal mdmoire. 
Tous les canaux mernoire peuvent 6tre sélectionn4s, y compris ceux qui sont vierges. 
Les canaux mbmoire peuvent Bgalemen! Btre s6lectionnés depuis le microphone en utilisant les touches 
[UPlI[QNl- 

7-3 Transfert mémoireNF3 

Wrml 
[M-CH] 

Aprés transfert du mntenu de M-CH 5 vers le VFO 

Le conlenu d'un canal mémoire (trbquence, mode, etc.) peut étre transfhé vers la VFO. 

1 )  Appuyer sur phil pour selectionner, si necessaire, le mode mémoire. 
2)  Tourner (MCHJ pour shlectionner 38 canal rnkrnoire h trandérer. 
3) Appuyer pendant 2 sec. sur [VIMJ pour transférer le contenu du canal mbmoire sélectionn4 vers le VFO. 

7-4 Effacement memoire 

Après effacement du contenu du M-CH 5 

Tous les canaux mernoire inutiles peuvent &re effads. L'effacement d'un canal rn6moire le rend vierge de 
nouveau. Les canaux mernoire à limites de balayage Pl  et P2 & le canal d'appel, ne peuvent 6tre effa*. 

1 ) Appuyer sur phi] pour sélectionner, si nbssalre le mode mbmoire. 
2) Tourner [M-CH] pour s4lectionner le canal rn6moite a effacer. 
3) Appuyer pendant 2 sec. sur [M-C;L] pour effacer le contenu du canal mBmoire sblectionn4. 
Le contenu du canal mhmoire est eiYac4 et "BfANK" apparaît. 



7 CANAUX MEMOIRE 

7-5 Sélection canal d3appel 

[CALL] 
Apres s6lectbn du canai d'appel 

La frwrience de 145,000 MHz est programmde par defaut dans le canal d'appel, Cependant, elfe peut Btre 
changée par celle qui vous convient le mieux. (p. 52) 

1) Appuyer sur [CALL] pour sélectionner le canal d'appel. 
"C" apparaît. 
2) Appuyer de n m a u  sur [CALL] pour revenir au mode prbcedent. 

Ero NOTE: Quand le canal d'appel est s6lecîionn6 depuls Ca touche ([CALL)]. la fréquence ne peut pas Btre 
chan* avec le vernier d'accord ni avec les touches de bandes ni avec le clavier, Cependant, la frbquence 
peui &tre changbe quand le canal d'appel est s.électionn8 depuis le mode mémoire avec [M-CH]. 

7-6 Programmation memoire 

Après programmation du canal mémoire 10 

Les canaux mémoire de 1 A 99 (aimi que le canal d'appel), peuvent 6tre programmés avec des fréquences 
bmission e? réeption differentes. Elles sont appelées frequences split et sont stockbes dans te VFO A ou B. De 
plus, on peul y mm8moriser également, le choix du filtre FI, les frdquences des tonalites et les noms des 
m4moires. 

[EXEMPLEJ: Programmation dans M-CH I O  de 7,06200 MHrRSB en fréquence de rdcsption et 7,07500 
MHzJLSB comme fréquence d'bmissiun. 

1) Sélectionner la frwuence et le mode d'utilisation comme pour le trafic en split (p. 47). 
Si la trafic m mode split n'a pas 4 6  mis en sewiœ dans le mode "set" (p. 61), seul le contenu du V K I  peut 6lre 
rnbrnoris4. 
2) Tourner w-CH] pour sélectionner M-CH 10. 
Sélectionner le mode memoire pour vbrifier, au M n ,  le contenu. 
"BLANCC' apparart si le canal mernoire sblectionn& est vierge (et ne contient donc rien). 
3) Appuyer pendant 2 sec. sur [MW] pour programmer la frwuence affichée et son mode de trafic dans le canal. 
mernoire. 
Pour tester le contenu de la programmation, appuyer sur r\llM] pour s4lectionner le mode m6moire. 
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7-7 PROGRAMMATION CANAL D'APPEL 

Le canal d'appel se programma de la meme manihre que les canaux standards. II est pratique de programmer 
dans le canal d'appel la fréquence la plus souvent ernploy4e pour un rappel rapide. Çornrne pour [es canaux 
mbmoire, le canal d'appel peut contenir des fréquences spiit. 

13 Tourner [M-CM] pour sélectionner le canal d'appel. 
"(3" apparait. 
2) Selectionner la fréquence et le mode qu'on desire programmer dans le canal d'appel,. 
3) Appuyer pendant 2 sec. sur [MW] pour programmer la fr4quenœ affichée et le mode dans le canal d'appel. 

7-8 Programmation limites de balayage 

[MW] 
[ V N l  
vernier d'amrd 
[M-CH] 

Après les étapes 1) A 4) 
Aprhs les 6tapes 5 )  $I 7) 

Les canaux P l  et PZ sont les limites de balayage A programmer. Ils sont utilisbs pour programmer la limite de 
fréquence suwrieure et inférieure pour le balayage (p. 56). Par dbfaut, P I  est prugrammk à 450000 MHz et 
P2 A 29,99999 MHz. Si Pl et P2 sont programmés avec la meme frequence, le balayage programmir ne 
s'effectuera pas. 

[EXEMPLEJ: Programmalion de 14,- MHz dans Pl et 14,350000 MHz dans P2. 

1) Tourner I M C q  pour s6Iectionner la limite de balayage Pl .  
2) Tourner le vernier d'aocord pour régler la frbquence la plus basse sur 14,OOüOO MHz, 
3) Appuyer pendant 2 sec. sur [MW pour programmer 14,00000 MHz dam Ea limite de balayage Pl.  
4) Tourner IM-CM] pour sblectionner la limite de balayage P2. 
5) Tourner le vernier d'accord pour rbgler la lrbqusnce la plus Bled6 sur 14.35000 MHz. 
6) Appuyer pendant 2 sec. sur 1- pour programmer 14,35000 MHz dans la limite de balayage P2. 
Quand le balayage programme est active (p. 56), la recherche des signaux s'effectue entre les fréquences 
14,00000 MHz et 14,35000 MHz. 
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7-9 Mnbmonique canaux memoire 

[VRUI] 
[MENtlJ 
Vernier d'accord 
[ M C H I  

L'étape 3) Qtant teminée 
L'étape 4) Btant teminée 
L'étape 5) &nt termine8 
LEtape 8 )  Btant teminée 
Cetape 9) &tan2 terminée 

Des noms peuvent Btre attribués chaque canal mbmoire. Les noms des rn8moires peuvent comporter jusqu'g 
9 çaracî~res: tous les caradères wii du code 127 (comme sur le clavier) peuvent &re utilisés. 

[EXEMPLE]: Programmation de "DX spot" dans le canal mémoire 99. 

1 ) Appuyer sur pour s4lectionner. si nbcessaire, le mode rndmoire. 
2) Tourner [M-CH] pour s6lecIionner le canal mernoire 99. 
3) Appuyer sur [MENU] pour sélectionner le menu "set 2". 
4) Appuyer sur [FT)(MEM) pour sdlectionner le menu memoire des noms. 
5 )  Appuyer sur [Fi )(EDT) pour s6lectionner le menu d'bdition. 
6) Appuyer une ou plusieurs fois sur [FlJ(ABC) pour sblectionner le type de caractères & rentrer. 
"ABC" renîre les lettres capitales de A 8 Z 
"abc" rentre les lettres minuscules de a z. 
"etcm mi utilis6 pour rentrer les autres caractleres tels que les signes de ponciuations. 
7) Tourner le vernier d'accord pour sblectionner le premier caracthre à rentrer. 
8) Appuyer sur [F3]() ou sur IF210 pour deplacer, respectivement, !e curseur en avant ou en arri8re. 
9) R&p$ter I'btape 63 21 8) pour rentrer le reste du nom. 
10) Appuyer sur [MENU] pour valider le nom et revenir au menu de m4rnoire des noms. 
Appuyer 2 fois de plus sur [MENU] pour revenir au menu "set 1. 
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7-1 0 Bloc-notes 

A ECRITURE DES FREQLIENCES €3 DES MODES DE TRAFIC DANS UN BLOC-NOTES 

LXrnetteur-récepteur possdde une fonction bloc-notes pour stocker des fréquences et les modes de trafic en vu 
d'un rappe'l rapide. Les blocs-notes sant independants dos canaux mémoire. Le nombre par dkfaut eçt de 5, 
mais on peut l'augmenter jusqu'h 10 avec te mode "set". 

Appuyer sur [MP-WJ pour stocker dans le bloc-notes la frdquence aHich4e et le mode. 
Chaque appui sur [M P-WJ stocke une Ir6quence et un mode dans Ie bloc-notes suivant; quand on écrit la 6Bme 
ou la 1 lh0 frbquence et mode de trafic, la plus ancienne frwuençe mémorisée et le mode de trafic sont 
automatiquement effacés pour laisser la place A la nouvelle programmation. 

I;a NOTE: Chaque bloc-notes doit avoir une combinaison unique de frequenoe et de mode de trafic; les blocs- 
notes avec des caractt5ristiques identiques, ne peuvent sa programmer. 

Fréquenta afffchk et le mode 
IMP-W] 
Dans cet exemple, en appuyant sur [MP-WE on rentre 146,3640 MHz en FM dans le bloc-notes supbrieur et on 
efface la plus vieille. 

Stockés dans le prwhain bloc-notes disponible 
Le bloc-notes est eff a& 

B RAPPEL D'UN BLOC-NOTES 

V K )  ou mode memoire 
[M P-WJ 
Blocs-notes 
[MP-R] 

Appuyer sur [MP-RI pour rappeler un blocnodes. 
Chaque appui sur [MF-R] rappella un bloc-notes, en commençant par celui 4Mit le plus récemment. 



8 UTILISATION BALAYAGE 

8-1 Types de balayage 

BAIAYAGE PROGRAMME 
Balaie continuellement entre deux limites de frhquenœ (canaux rnbmoire Pl  et P2 A limita de frbquence). 

Limite de balayage P l  ou P2 
Balayage 
Saute 
Limite de balayage P2 ou Pl 
Ce balayage s'effectue en mode VFO. 

BALAYAGE MEMOIRE 
Balaie continuellement les canaux memuire prugramm4s. 
VIERGE 
Ce balayage s'effectue en mode memuire. 

BALAYAGE A F 
Balaie continuellement antre les 2 zones de AF. 
Frequence -AF Fréquence de depart FrBquençe +AF. 
Balaie 
Balaie 
Saute 
Ce balayage s'effectue ?I la fois dans les modes VFO et rn4moire. 

BALAYAGE MEMOIRE SELECTlONNEE 
Balaie continuellement les canaux mernoire selectionnb. 
* (sélectionne) 
VIERGE 
* (sélectionne) 
* {sblectionne) 
Ce balayage s'effectue en mode mémoire. 

AVAW LE BALAYAGE 
[MENU] 
vernier d'accord 

Quand le squefch est ouvert, le balayage continue jusqu'h m qu'on Iiarr&te manrieflernent-il ne marque pas de 
pause B la rbception d'un signal. Quand le squelch est f m 8 ,  le balayage s'arrfite A la detedion d'un signal, 
puis reprend selon Iss conditions de reprise qui ont et6 programmbes. La vitesse de balayage et les conditions 
de reprise du balayage peuvent sa programmer en utilisant le menu "set scan". 

1 Appuyer sur [MENU] pour sélectionner si nbcessaire M2. 
2 Appuyer sur [FI] pour s4lectionner le menu balayage. 
3 Appuyer sur IF51 pour slélectionner le menu "se2 scan" 
4 Appuyer sur [FI] ou sur [F2] pour sélectionmr le paramdtre desire. 
5 Tourner le vernier d'accord pour sélectionner les paramdtres désirés pour l'affichage (voir ci-dessous). 
6 Appuyer 3 fois sur [MENU] pour revenir à Ml. 

La Yitesse de balayage peut 6lre s8lecîionnée sur LOW ou HIGH 

LOW: le balayage est plus lent. 
HIGH: le balayage est plus rapide. 

La reprise du balayage peul 6tre mise sur OFF au sur ON. 
OFF: Em la détection d t ~ n  signal, le balayage ne s'amëts pas. 
ON : 9 fa détection d'un signal le balayage s'adte pendant 10 sec. puis reprend. Si lei signal disparan, le 
balayage reprend 2 sec. plus tard. 



8 UTILISATION BAlAYAGE 

8-2 Balayage programme et balayage fin program& 

[TSI 
[VMl 
[MENU 
Touches de mode 
Vernier d'accord 

Menu 2 
Appuyer sur [F-11 pour sblectionner le menu balayage. 

Menu balayage 
Appuyer sur [F-1] pour arrdter/d&marrer le balayage. 

Le balayage programme recherche les signaux entre ies limites de balayage se trouvant dans les memoires Pl  
et P2. les Irhquences par defaut de ces mbmoires sont respectivement 0,500000 MHz et 146,00000 MHz. Voir 
p. 56 pour la programmation de ces limites de balayage. 

1 ) Appuyer sur [VIM] pour sblectionner, si nécessaire, le mode VK). 
2) Appuyer sur une touche de m d e  pour sblectionner le mode de trafic désire. 
Le mode de trafic peut 4tre sélectionn6 $galement pendant le balayage. 
3) Appuyer sur FS] pour sélectionner un pas d'accord- 
Les pas d'accord peuvent Btre Bgaternent sblectionnés pendant le balayage. 
4) Appuyer sur [MENUI pour sélectionner M2. 
5) Appuyer sur [FI J pour sblectionner le menu balayage. 
6)Appuysr sur [FI] pour lancerlarrëter le balayage programrnb. 
Le point dkirnal des MHz et des kHz clignote pendant le balayage. 
Pendant Fe balayage, la rotation du vernier d'accord annule toutes les @rations. 

A PROPOS DU BALAYAGE FIN PROGRAMME 

Appuyer sur IF31 pour m u t e r  le balayage programme et le balayage fin prograrnrn6. 

Pendant le balayage programme, quand on M t  un signal, le balayage continue et le pas d'a& est 
temporairement régld sur 10 Hz. 

1)  Suivre les Btapes de 1) $6) ci-dessus pour lancer le balayage programm4. 
2) Pendant le balayage programmb, appuyer sur [F3] pour cornmuter entre balayage mramrn8 et balayage 
fin programmb. 
3) Appuyer sur IF13 pour arr&er Ce balayage. 



8-3 Balayage memoire 

[MENU 
Vernier d'accord 
Ivmn 
Menu balayage 
Appuyer sur [F-11 pour dhmarrer/arr&tex le balayage memoire 

Le balayage memoire recherche les signaux srsr les canaux mémoire de 7 A 99. Les canaux mernoire vierge 
(non programmé) sont sautes. 

1) Appuyer sur [VM] pour sélectionner, si nbcessaire, le mode mbmoire. 
2) Appuyer sur [MENU] pour sélectionner le M2. 
3) Appuyer sur [FI] pour s6lectionner le menu de balayage. 
4) Appuyer sur [FI] pour d6marrerr'arrbter le balayage rnbrnoire, 
Le point dhimal des MHz et des kHz clignote pendant le balayage. 
Pour que la balayage ait lieu il doit y avorr au moins 2 canaux de programmes. 
La rotation du vernier d'accord pendant le balayage annule toutes les opérations. 

8-4 Balayage rn4rnoires sélectionnées 
[MENU] 
Vernier d'accord 
[VMI 

Manu balayage 
Indicateur de sélection 
Appuyer sua [F3] pour permuter le balayage memoire et le balayage memoire sélwiionnée. 

Le balayage memoire sélectionnée recherche les signaux sur tes canaux mémoire désignés par "SEL". Voir ci- 
dessous pour la sblecîiun et la d6séliection de ces canaux. 

1) Suivre les Qtapes cidessus pour demarrer le balayage rnbmoire. 
2) Pendant le balayage rnbrnoire, un appui sur [F3] permute le balayage rn6rnaire et le balayage mémoire 
s8lectionnde. 
3) Appuyer sur [FI] pour adter le balayage. 
Pour que Fe balayage ait lieu il doit y avoir au moins 2 canaux de programmés. 
La rotation du vernier dhaccrd pendant le balayage annule toutes las opbrations. 

SBlectionldéselection des canaux memoire 

Tous les canaux mémoire, sauf les limites de balayage (Pl et Pz), peuvent devenir des canaux sélectionnés. 

Alors que le menu de balayage est slélecîionn6, appuyer sur [F3] pour que le canal soit ou ne soit pas 
séfectionn4. 
"SEL" apparatt quand le canal est dit "sélectionn&"' 



8-5 Balayage AF et balayage fin AF 

Clavier 
[ V W  
[MENUI 
Vernier d'amord 
[M-CHI 
Menu 2 
Appuyer sur [F-l] pour s6lectionner le menu balayage. 

Menu balayage 
Appuyer sur [F3] pour permuter le balayage AF et Fa balayage AF fin. 

Le balayage AF recherche les signaux de haque cote de la Iréquenca mernoire affichée. La plage de 
frbquence scrutée de chaque cote (du canal memoire 5 dépend de l'excursion choisie. 

t )  Appuyer sur PM] pour sélectionner le mode memoire ou le mode VFO. 
2) Appuyer sur [MENU] pour séledionner Io menu M2. 
3) Appuyer sur [FI] pour sélectionner le menu balayage. 
4) Appuyer une ou plusieurs fois sur [F4] pour st5lectionnor l'excursion voulue. 
Les excursions suivantes sont disponibles: 15 kHz, 110 kHz, +20 kHz, 250 kHz, 1100 kHz, kW0 kHz, et * 1 
MHz. 
51 En mode VFO, utiliser le davier ou le vernier d'accord pour rbgler la frsquence centrale; en mode memoire, 
tourner [M-CI-CJ pour sbledionner la frhquenco centrale des canaux mémoire. 
6)  Appuyer sur [F2] pour d4marrarlarrëlsr le balayage AF. 
Le point decimal des MHz et des kHz clignote pendant le balayage. 
Pendant le balayage la rotation du vernier d'accord annule toutes les op6rzdions. 

A PROPOS DU 'BALAYAGE AF FIN 

Menu balayage 
Appuyer sur [F3] pour permuter le balayage AF et le balayage AF fin. 

Cest le m&me que le AF, sauf pue lorsquiun signal est dhtectb, la précision de I'acco~ci est de 10 Hz. 

1) Suivre les étapes da 1) 9 61 cidessus pour démarrer le balayage AF. 
2) Pendant le balayage AF, un appui sur [F3] permute le balayage AF et le balayage AF fin. 
3) Appuyer sur [F2] pour annuler le balayage. 



Y TUNER ANTENNE INTERNE 

9-1 Avant utilisation 

Le tuner d'antenne automatique Interne, adapte automatiquement 1'8meîteur-rQceptetir A l'antenne conrmîée. 
Après l'accord du tuner avec une antenne. I'angle du condensateur variable est rnhmofls& comme point de 
prbréglage pour diaque gamme de fréquence (au pas de 100 kHz). Si vous changez de gamme de frequem, 
les condensateurs variables sont automatiquement pr8réglés au point m6moris6. (Voir p. 62-1 9 "Auto tune") 

9-2 Wilisation tuner 

1) Etre sûr que la puissance de sortie sur les bandes HF soit superhure & 8 W; sur Ba bande 50 MHz superieure 
15 W. 

2) Appuyer sur FUNERI pour mettre le tuner interne EN service. (Voir p. 3- 15 RF POWER CONTROL.) 
L'antenne est alrtornatiquement accordée quand le ROS est supérieur à 1,511. 
Quand le tuner est EN service, TUNER" apparaR sur l'afficheur. 

ACCORD MANUEL 

Pendant un trafic en SSB avec un faible niveau de modulation, le tuner interne ne peut pas se régler 
correctement. Dans ce cas. l'accord manuel est dhn grand secours. 

Appuyer pendant 2 sec, sur FUNERI pour lancer Ihaoçord manuel. 
Pendant l'accord manuel, TUNE" clignote. 
Si au bout de 20 sec. le tuner n'a pu faire tomber le ROS en dessous de 1,511, FUNE] disparail et "trmgiah" es2 
sbtectiwin4. (through = au travers, le tuner est en somme cciurt-circuitb) 

SI LE TUNER NE PEUT ACCORDER L'ANTENNE 

V M e r  le ROS des antennes (moins de 311 pour les bandes HF; moins de 2,5/1 pour le 50 MHz). 
Répéter plusieurs fois l'accord manuel. 
Faire i'accord avec une charge fidive de 50 62 et refaire ensuite un accord d'antenne. 
Eteindre et remettre l'&metteur-rhpteur sous tension. 
Ajuster la longueur du câble d'antenne (dans certains cas c'est effi&m notamment sur les frbquenees Blevk).  
Cedaines antennes, en particulier sur les bandes basses, ont une bande passante réduite. Ces antennes ne 
doivent pas s'accorder sur une exbernith de la banda, donc accorder ce genre d'antenne de ia manibre 
suivante: 
[EXEMPLE]: Supposons que vous ayez une antenne avec un ROS de 1,5/1 sur 355 MHz ei de 3/1 Zi  3,8 MHz. 
1) Appuyer sur FUNE RJ pour mettre le tuner d'antenne EN semica. 
2) SBlectionner le mode CW. 
3) Mettre la fonction break-in HORS senrice (p. 44). 
4) Appuyer sur FRANSMIT] pour se mettre en position d'émettre. 
5) Se régler sur 3,55 MHz et appuyer sur le manipulateur. 
6) Se rbgler sur 3,8 MHz et appuyer sur le manipulateur. 
7) Appuyer sur FRANSMIT pour revenir en r6ception. 

NOTES 
Le tuner interne peut seulement accurder les bandes Hf et le 50 MHz-sur le 144 MHz 1 ne peut pas se régler. 
NE PAS Bmettre s'il n'y a aucune antenne de raccord& à IANTl] ou si [ANT2]. 
Quand 2 antennes sont connectées, selectionner l'antenne que l'on desire utiliser avec [Am. 
Si le ROS est superieur à 1,5/l, suite $I un dkalage d'une centaine de kHz du point d'accord drnoris4, 
appqer sur FUNER] pendant 2 sec. pour lignoler avec un accord manuel. 
Le tuner interna risque de ne pouvoir faire l'accord automatique en m d e  AM. Dans ce cas, appuyer pendant 2 
sec. sur fTUNER] pour le faire manuellement. 



1 0 MODE SET 

10-1 Sélection mode "set" 

l e  mode *setl%st utilisé pour programmer les changements peu frbquenis de valeurs, de conditions de 
fonctionnement, etc. 

1) Appuyer sur [MENU] pour s6ledionner, si nécessaire, MS. 
2) Appuyer sur [F5] pour entrer dans le m d e  "set". 
3) Appuyer sur [FI] ou [F2] pour changer les paramhtres. 
Maintenir appuyb [FI] ou [F2] pwr se daplacer jusqu'au paramhtre recherche. 
4) Tourner le vernier d'accord pour choisir ['etal du paramètre sélectionf-16. 
5) Appuyer 2 fois sur IMENU] pour quitter le mode "set" et sélectionner Ml. 

[MENU] 
Vernier d'accord 
Appuyer sur [F-51 pour seiectionner le mode "set". 

10-2 Parambtres mode "set" 

1. BeeP Level 
RBgle le niveau BF du b p  de confirmation: Le niveau est réglable de O A 100% par pas de 1 %. Quand la 
?malit4 bip esi mise HORS setvice (paramatrs 61, ce r&lage n'a auwn effet. 

2. BeeP Level-lmt 
RBgle A un seuil maximum le volume des bips. Les bips de confirmation sont couplds au volume BF [AF] 
jusquqA ce qukn ceriain volume soit atteint-une rotation suppl4msntaire du bouton [ A q  n'augmentera plus 
le niveau des bips. 

3. Cal-Marker 
UWi pour tester facilement la fréquence de 1'4rnetteur-récepteur. Voir p. 65 la pracBdure de calibrage. 
f i  NOTE: Remettre le marqueur de calibrage HORS senrice après avoir test4 IIBmetteur-rhpteur. 

4 RIZer (9MHr-7) 
Cerne sélection est nhssaire quand un filtre optionnel 9 MHz est installb, sinon le fltre ne potlm pas &re 
stClectionn6. 
On peut selectionner: FL-103, FL-223, FL-100, FL-232, ou FL-101. Voir details p. 42. 
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5. 'Filter (9MHz-2) 
Cette s6lection est neGesaire quand un filtre optionnel 9 MHz est installe (support 2), sinon le filtre ne 
pourra pas &tre s6Iec?ionnb. 
On peut sélectionner: FL-103, FL-223, FL-100, FL-232, ou FL-101. Voir détails p. 42. 

6. Silter (455kHz) 
Cette sélection est necessaire quand un filtre optionnel 9 MHz est instalib, sinon le filtre ne pourra pas 4tre 
sélectionné. 
On peul sélectionner: FL-275, FL-96, FL-222, FL-52A, ou FL-53A. Voir datails p. 42. 

7. h p  
Un bip retentit h chaque appui sur une touche, pour confirmation, Cette fonction peut être mise HORS 
sarvioe pour une utilisation silencieuse. Voir paramétre 1 pour le réglage du volume. 

8. Beep Edge Bmp 
Un bip retenti1 quand une frequence de trafic rentre ou sort de la bande amateur. Ces fonctions sont 
indépendantes du bip de confirmation (ci-dessus). Voir paramétre 7 pour le réglage du volume. 

9. 'RFBQL VR Type 
La commande [RFISOL] peut &Ire prograrnmee comme contrdle 
de HFEsqueIch (par défaut), comme contr6le de gain HF uniquement (le squelch 
est bloque en position ouverte) ou uniquement en contrôle de squelch 
(le gain HF est bIoqu6 au maximum). 

10. Meter Peak Hold 
Permet de mettre cette fonction EN ou HORS service. Quand elle est EN service, les cr6tes de lecture du 
vumgtre s'affichent au bout de I O  secs. 

1 1. Quick SPLIT 
Quand ce mode est EN seMce, un appui pendant 2 sec sur [SPLIT] active cette fonction (p. 48). 

12. SPLIT Off set 
Permet le r6glage du decalage (la différence entre la fréquenm d'bmission et celle de réception) pour la 
fonction spli rapide. Le d&alage peut se rbgler de - 4 MHz à + 4 MHz par pas de 1 KHz. 
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13. SPLfT LOCK 
Quand cette fondion est EN senfice, en appuyant sur IXFC], le vernier d'accord peut &ire utilisb pour ajuster 
la Irdquence d'émission même si la fondion verrouillage est en semice. Voir p. 47 pour les détails sur le 
trafic en split. 

14. DUP Offset HF 
Ce mode regle le décalage (diff4rençe entre la fréquence d'bmission et celle de rhption) de la fonction split 
rapide pour le trafic sur les bandes HF et en mode FM uniquement. II est utilid pour rentrer la ddcalage en 
fréquence d'un rép6teur HF. Le decalage en fréquence est rbglable de - 4 MHz B + 4 MHz par paliers de 1 
kHz. 

15. DUP Offset 5ûM 
Ce mode règle le décalage (ditference entre la fréquence Bmission et réception) de la fondion split rapide 
pour la bande 50 MHz en mode FM uniquement. II est utilise pour rentrer le decalage en frhquence d'un 
rétyéteur 50 MHz. Le décalage en frbquençe est réglable de - 4 MHz i 4 MHz par paliers de -1 kHz. 

1 6. DUP Oftset 144M 
Ce mode rhgle le décalage (diffbrence entre la fréquence Bmission et réception) de la fonction splii rapide 
pour la bande 144 MHz en mode FM uniquement. II esî ulilis8 pour rentrer le decalage en Préquenca d'un 
rt5péteur 144 MHz. Le décalage en frdquence est réglable de - 4 MHz $I + 4 MHz par paliers de 1 kHz. 

17. One Tou& Rptr 
Permet de mettre EN ou HORS servi~e la fonction répéteur "one touch". Voir les détails concornant mtte 
fonction p. 34. 

78. Auto RePeater 
Fonction valabte uniquement aux U.S.A. 

19. Auto Tune 
Dans les bandes HF, le tuner inteme a la possibilild de pouvoir demarrer automatiquement dés que le ROS 
atteint une valeur comprise entre 1,5 et 3. 

Quand on s6fectionne "OFF", le tuner reste HORS service même si le ROS est mauvais (entre 1,5 et 3). 
Quand on sélectionne "ON", l'accord automatique démarre meme si le tuner a et6 mis HORS setvice. 
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26. MICROPHONE UA3 Speed 
Ce paramétre regle la vitesse A laquelle s'effectuera le 'balayage lorsqu'on maintient appuy4 l'uns des touches 
[UPJflBN] du microphone. On a le choix entre lente et rapide. 

27. CI-V Baud Rate 
Ce mode regle le taux de la vitesse de transfert des donnbes. Les taux suivants sont disponibles: 300, 1200, 
m, 9600, I 9200 bps et u~urlo", 

Quand "AIJTOm est sélectionn6, la vitesse s'adapte automatiquement h celle du TNG en service. ou au sysibrne 
de télécommande. 

28. CI-V Addrsss 
Pour différencier les équipements, chaque 6metteur-récepteur posséde sa propre adresse de Cl-V en 
hexadécimal. Ladresse du IC-746 est 56h. 

Quand 2 lC-746 ou plus sont crinnectés it un CONVERTISSEUR DE NIVEAU CT-17 , tourner le vernier 
d'accord afin de s4lecîionner une adresse diHerente Ipowr chaque lG746, entre O1 h et 7Fh. 

29. CI -V Transceiver 
Des transferts de données sont possibles avec le IC-746 connecte B d'autres Bmetteurs-recepteut-s (ou 
récepteurs) de marque !corn. 

Quand M ON E est &lectionn4. un changement de frbquem, de mcde de trafic. etc. sur ile IC-746 
produit automatiquement les memes changements sur les appareils connectes et vice versa. 

30. CI-V avec 746 
Si on connecte un lC-746 A un 6Ç-731 pour effectuer des transferts, il faut changer le protocole 
des data pour qu'ils aient une langueur de 4 bytes. 
Ce mode ne doit ètre regle sur *ON- que pour les transferts avec un IC-731. 



1 1-1 Réglage frein vernier 

Doux 
Dur 

Vous pouvez r4gler selon votre convenance la dureté du vernier d'accord. 

La vis de réglage est située sur le côtB droit du vernier d'accord. Voir sur le dessin ci-joint, 
Tourner la vis de réglage du frein dans le sens des aiguilles d'une montre ou dans le sens inverse, pour que la 
tension soit agrbable quel que soit le sens ds rotation du vernier. 

1 1-2 Calibrage 1 réquence 

[APFIANF] 
FssBl 
IrwiN P B 1  
[R FISQL] 
[ A 9  
[P. AMP/AlT] 
[RIT] 
IATXI 

Réglage du marqueur de calibrage 
[CALI 

Un fréquencemétre tr&s précis est nécessaire pour étalonner la fréquence de I"Bmetteur-récepteur. Cependant 
un test grossier peul être rdalisé en recevant la station W V ,  ou avec l'aide d'un autre signal étalon de 
frbquence. 

PRENEZ GARDE: votre émetteur-rhpteur a 824 soigneusement regle et test6 & l'usine avant expédition. Vous 
ne devriez pas refaire d5talonnage de la frdquence, sauf pour des raisons spéciales. 

1) Appuyer sur [SSB] pour dlectionner le mode SSB. €Ire sOr que le bouton W I N  PBV est bien en position 
centrale et que la forlction RITIATX est hors service. 
2) Régler la frhquence de la station &talon de fr6quence à IkHz Bn dsssous. 
A la rbception de WWV comme étalon de frbquence (10.000,Oû MHz), régler la frbquence de trafic sur 9.999,00 
MHz. 
D'autres Btalans de fréquence peuvent également être utilises. 
3) Dans le mode "set, sélectionner [CALMarker] (p. 60) et le mettre sur "ON" 
4) Régler le potentiométre de calibrage [CAL], sur Varrière droit de l'émetteur-récepleur, pour obtenir un 
battement zbro avec le signal &talon reçu. 
Battement zéro veut dire que deux signaux possèdent exactement la mgme fr&quence, il en résulte i'brnission 
d'une simple tonalitb, d'autant plus grave que les fréquences sont proches. 
5 )  Quand le calibrage est complet, dans le mode "set, remettre [CAL.Marker] sur "OFF. 



1 1-3 Mesure ROS 

Le IC-746 possède un circult de mesure du ROS uZilisable en SSB-aucun instrument supplhentaire n k t  
nbssaire. 

Etre sOr que I'antenne dont on veut mesurer le ROS est bien connectée., que la puissance de sortie est réglée 
sur 30 W ou plus et que la commande FUNERI est sur OFF. 
Tout en appuyant sur lm, parler dans le microphone (une syllabe est suffisante). 
La mesure du RUS s'inscrit sur l'afficheur. 
Si la lecture du ROS est supbrieure A 1,5, c'est qu'un réglaga de l'antenne esi nhessaire. 

fM EN UJ 
Vernier dkccurd 

Menu 2 
Appuyer sur [F33 pour selectionner le menu LCD. 

On peut régler l'éclairage et le contraste de l'afficheur de fondions afin d'obtenir une lisibilité maximum et les 
meilleures conditions dklairage. 

1) Appuyer sur [MENU peur sdlectionner le menu "set 2". 
2) Appuyer sur [F3J(LCD), pour s6lectionner le menu LCD, 
3) Appuyer sur [FI] ou [F2], pour sbleçtionner le paramhtre que l'on veut programmer. 
4) Tourner le vernier d'accord pour shlectionner le paramhtre choisi. 
5) Appuyer 2 fois sur [MENU] pour revenir au menu "set 1 ". 

Le contraste du LCD peut se régler de O% (le plus faible) a 700% (le plus élevb), par pas de loio, 
Le paramétre par dafaut (curnrne sur le sch6ma ci-joint) est 50%. 

L'éclairage du LCD peut se rbgler de Ph (le plus sombre) 9 100% (le plus lumineux), par pas de I0Jc. 
Le paramètre par defaut (comme sur le scMma ci-joint) es2 50%. 



1 2 SETUP ET CONNEXIONS 

1 2-1 Face avant 

MANIPULATEUR ELECTRONIQUE 
kart 
point 
mmrnun 
Si on utilise le manipulateur électronique, connecter une cl6 double contact. 

Casque 

MICROPHONES 
HM-36 
SM-20 
INFORMATIONS SUR LE CONNECTEUR (Vu en regardant la face avant) 
1 ) f ntr6a microph~ne 
2) Sortie + 8 V CC 
3) Montéetdescente fréquence 
4) Lecture principale Btat du squelch 
5) P l 7  
6) MASSE (PTT) 
7) MASSE (MIC) 
8) Sortie BF (niveau varie avec la commande [AFJ). 
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12-2 Face aniPIre 

ALIMENTATION CC (p. 69) 
PS-85 (optionnelle) 

A N T f  NNE 144 MHz (p. 70) 
Pour connecter une antenne VHF (de 60 A 144 MHz); avec une impédance de 50S2. 

ANTENNE HF150 MHz (p. JO) 
Pour conneder une antenne HF50 MHz; avec une impédance de 508. 

MANIPULATEUR ELECTRONIQUE 
Accepte une cl4 double contact pour le manipulateur 4lectnonique. 

ANTENNE HF150 MHz [ANTl] (p. 70) 
Pour connecter une antenne HF50 MHz; avec une irnpedance de 5çKZ. 

JACK ALC (p. 79) 
Jack de sortie du signal ALC pour un amplificateur linbaire d'une autre marquer. 

JACK COMMUTATION (p. 79) 
Passe $I la masse quand on Bmet, pour commander un équipement exterieur, un amplificateur linbaire par 
exemple. 

TUNER {p. 80) 
Accepte un cfible de commande pour le TUNER D'ANTENNE HF AüTOMATlQUE optionnel AH-4. 

CONNECTEURS ACC ln (p. 72) 
A ramrder .il un équipement extbneur, tel qu'un TNC p u r  Ses communications numhriques. 

COMMANDE DE GAIN DU COMPRESSE UR (p. 40) 

TERRE (p. 7Q) 
Raccorder cette borne i~ la terra pour Bviter les chocs Blectriques, la TVI, BC1 et autres problbmes. 

JACK DE TELECOMMANDE (p. 74) 
Entre0 des data de t818cornrnande. 

JACK HAUT-PARLEUR EXTERIEUR 
S P-20 optionnel 
Impédance: 4 $ 8  R 
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12-3 Choix emplacement 

Choisir un emplacement bien aérh et pmsMant une température ni trop chaude ni trop fraide; éloigner 
l'appareil de toute source de vibrations, des t8[6viseurs, radios ou autre source BtectromagnéZique. 

12-4 Connexions alimentation 

PRENEZ GARDE : tester les points suivants avant de brancher le cable d'alimentation CC. Etre sGr que : 
L'interrupteur de mise sous tension [POWER] soit HORS sdrvica. 
La tension de la source d'alimentation soit entre 12 et j5 V si vous utilises une alimentation autre que celle 
d'lcom 
La polaritb du câble CC est correcte. 
Rouge borne + positive 
Noir borne - négative 

Pour un fonctionnement sur le secteur, utiliser une alimentation CG optionnelle PS-85 ou une alimentation d'une 
autre marque, e.tc Voir schema ci-joint. 

RACCORDEMENT D'UNE ALlMENTATlON PS-85 

Prise secteur CA 
Cable CA 
PS-85 
TERRE 
1C-746 

RACCORDEMENT A LA BAITERIE D'UN VEHICULE 

Passef il 
NE JAMAIS raccorder une batterie 24 V 
- noir 
c rouge 
Batterie 12 V 
CAble d'alimentation CC fourni. 

NOTE : ütiliser des cosses au bout du caMe d'alimentation. 

Pincer 
Souder 
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12-5 TERRE 

Raccorder la terre la borne de MASSE de I'6nwtteur-r4cepteur située sur la face ambre, pour Etviter les 
chocs Iélectriques, des interférences sur la téiévision (m l )  avec les postes de radio (BCI) ou 
d'autres problbrnes. 

Pour obtenir de bons rc5sultats, se raccorder A un piquet ente6 profondément ou bien de gros fils de cuivre 
reli4s entre eux et enterres sur une grande longueur. Faire en sorte que la liaison borne de MASSE et terre soit 
la plus courte possible.. 

PRENEZ GARDE: NE JAMAIS relier la borne [GND] à une conduite de gaz ou d%él&ricit4, ce raccordement 
risquant de provoquer une explosion ou un choc électrique 

12-6 Antenne 

Choisir une (ou des) antenne@) el une ligne coaxiale qui soient bien adaptees A 50 Ohms. 
Sur chaque bande un rapport d'ondes stationnaires de 1,511 est remmmandk. Bien sOr, 
la ligne de transmission sera du cible coaxial. 

Si vous utilisez une seule antenne, se seMr du connecteur {ANTI]. 

PRENEZ GARDE : protégez votre &metteur-récepteur des orages en utilisant un parafoudre. 

ROS DE L'ANTENNE 
Chaque antenne est amrdbe pour une gamme de fréquences dbterminée. En dehors de cetie zone Is 
ROS risque d'augmenter. 
Quand le ROS est égal ou supérieur 2J1, l'&metteur-récepteur diminue sa puissance de sortie pour proteger 
les transistors F IT  de l'amplificateur final. Dans ce cas, une boite d'accord est pratique pour adapter l'émetteur- 
rkcepteur A I3antenne. Un ROS faible permet de sortir la puissance maximum de l'émetteur-récepteur, en 
utilisant la bolte d'accord. Le lÇ-746 possède un vumhtre indiquant le ROS de l'antenne de rnanibre 
permanente 

EXEMPLE DE MONTAGE D'UNE PL-259 

1 Faim glisser le vemuillage sur le cable. Dénuder la &ble et l'étamer. 
2 Dlenuder le cable comme indiqué gauche. Puis &mer l4ghrernent le conducteur central. 
3 Positionner le connecteur et ile souder. 
4 Visser le verrouillage sur le connecteur. 



7 2 SETlJP TT CONNEXIONS 

FONCTON SELKXION ANTENNE ( voir p. Ki) 

Le 1C-746 po&e 2 connecteurs d'antenne, [ A M I ]  et [AN62], pour les bandes HFBO MHz et un connecteur 
d'antenne pour la bande 144 MHz; soit un total de 3 connecteurs d'antenne. 

Pour chaque bande couverte par 1s 0 7 4 6 ,  il y a une memoire de bande qui rnbmwise la selection d'une 
antenne. Si on change de frbquence en dehors de la bande, l'antenne utilisée la fois d'avant esl 
automatiquement sélectionnée (voir ci dessous) pour la nouvelle bande. Cette fonction est pratique quand on 
utilise plus d'une antenne. 

FONCTION SELECTION ANTENNE: "Auto" 

211/28/50 MHz 
ANT2 
3,5ff MHz 
ANTI 

Dés qu'une antenne a étB sélectionn&e pour une bande en appuyant sur IANT], l'antenne est automatiquement 
sélectionn6e chaque fois qubn accélde à cette bande. 

[EXEMPLE]: une antenne 3,5 MHz esf connectbe & [ANTI, une antenne 21/28/50 MHz est connecte h [ANT2). 
Quand la fonction de sdlection d'antenne est mise sur "Auto". une antenne est automatiquement sélectionnée 
quand on change de bande. 

FONCTION SELECTION ANTENNE: "Manuel" 

50 MHz 
ANT2 
HF 
A H 4  
ANT i  

Quand "Manuel" est s8lectionn4, on peut utiliser Iss touches EANTiJflANT2], cependant, ta memoire da bande 
ne fonctionne pas. Dans ce cas on doit donc sblectionnar une antenne manuellement. Malgr6 tout, I'antenne 
144MHz peut toujours 6tre sélectionnée automatiquement. 

[EXEMPLW: un tuner d'antenne exterieur et une antenne HF sont connectés [ANTl] et une antenne 50 MHz 
est mnnect8e [ANTP]. 

FONCrION SELECTION ANTENNE: WFP' 

Dans ce cas, seul le connecteur [ANTA] et le connecteur pour l'antenne 144 MHz peuvent Gtre utilisés. La 
touche [ANI  ne fonctionne pas. 
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Le IL-746 peut 4tre connecte a un TNC AMTOWPACKf3 ou AFSK au moyen du mnnecîeur ACÇ situ6 sur la 
face amer9 ou à la prise microphone de la face avant. 

ACC (1) BR.NO NOM BR DESCRIPTION CAFIACTERISTIQ UES 

1 R r r Y  ContrBle manipulation du RlTY. niveau *haut H : plus de 2,4 V 
niveau UBASI. : moins de Q,6 V 
Courant de sortie : moins de 2 mA 

2 GND Connectée 4 la masse. COnneCtee en parall4le avec ACC(2) br.2 

3 HSEND Br. entréekcsortie. Niveau masse : -03 V % 0,8 V 
En Qrnission. passe la masse. lntensitb de sortie ; Moins de 20 rnA 
Si A la masse, passe en brnission. lntensitd d'entrbe (Tx) : Moins de 200 mA 

Connectée en parallèle avec ACC(2) br.3 

4 MOD Entrée modulateur. Irnpédmee ontrk : 10 k Cl 
Reliée A un modulateur. Niveau d'entrée : Environ 100 mV rms 

5 AF Soflie dbtection BF. lrnpedanœ sortie : 4,7 k R 
Suivant position de [AF]. Niveau de sortie : 100 h 300 mV m s  

6 SQLS Sortie squelch. Squelch ouvert : Moins de 0,3 VI5 mA 
Passe h la masse quand le Squelch fem4 : Plus de 6 V / 100 pA 
squelch s'ouvre. 

7 138 V 13,8 V Quand sous tension. Intensite de aoitie : Maximum 1 A. 
Connectee en parall&le avec ACC(2) br.7. 

8 ALC En& tension d'ALC, Tension de : - 4hOV.  
Commande. 
Impédance eMrée : Plus de 10 k R. 
Connectée en parallele avec ACC(2) br.5. 

ACC(2) BR.NaNOM BR. DESCRI!TION CAMCTERISTIQ WES 

1 8 V  Sortie 8 V régulée. Tension de sortie : 8 V +4,3 V 
Intensitél de sortie : Moins de 10 mA 

2 GND Comme ACC(1) broche 2 

3 HSEND Comme ACCIZ) broche 3 

4 BAND Tension de sortie de bande. 
(Varie suivant bande amateur]. Tension de sortie : O A 8,O V 

5 ALC Comme ACC(1) broche 8. 

ti VSEND Broche entreelsortie (144 MHz). 
Passe A la masse pendant Etat bas : 4.5Y A 0,8V 
l'&mission. 
Quand on la met 3 la masse, Courantde sortie : Moinsde20mA 
on passe en Qrnission 

7 1 3,8 V Comme ACC(1) broche 7 
72 . 
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12-8 Connexions RTTY 

Si on trafique en R T R ,  avec un TNC, un Tblétype et un démodulateur, etc., il doivent être raccordes selon Ie 
schbrna ci-dessous. Le démodulateus utilise, via son entrée BF, les fréquences 8F de 1225 Hz (ou 1275 ou 
1.61 5) et un "shift" de 170 Hz (ou 200 ou 425 Hz). Pour les details voir p. 29 comment changer la tonalité 
réception ou la "shilt". 

En utilisant un relais rapide 

Connecteur ACC(1) 

1 R l T Y  
2 MASSE 
5 AF 
AF 
DEMODULATEUR R l T Y  (TU) 
BOUCLE DE COURANS 
ALIMENTATION 
Boucle 60 mA ou 20 mA 
MACHINE R T W  
BOBINES SELECTEUR 
TOUCHE DE BREAK 
REMIS FûiARfTE 

En utiIisant un convertisseur de niveau 

1: R l T Y  
2 MASSE 
5 AF 
AF 
DEMODULATEUR R l T Y  F U )  
BOUCLE DECOURANT 
ALIMENTATION 
Boucle 160 mA ou 20 mA 
MACHINE RTTY 
BOBINES SELECTEUR 
TOUCHE DE B R D K  
PHOTO COUPLEUR 
CONVERTISSEUR DE NIVEAU 
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12-9 Jack télécommande 

IC-746 
BC-25 (optionnel) 
9à-15VCC 
Ordinateur personnel 
Cable mini-plug 

EXEMPLE DF CONNEXION CI-V 
Pour se raccorder un ordinateur personnel équipé d'un port RS-S32C. Il faut utiliser un CONVERTISSEUR DE 
NIVEAU optionnel CW-17. L'interface ds communication -V (CI-V) contrôle les fondions suivantes de 
l'émetteur-r4cepteur. 

On peut raccorder A un ordinateur personnel Bquip4 d'un port RS-232C, jusqu'a quatre Brnetteurs-rbcepteurs ou 
r h p t e w s  possédant I'interfaoe 61-V. Pour le réglage des paramètres de la CI-VI voir p. 64 le mode "set". 

FQRMAT DES DATA 
Le systérne CI-V utilise les Içrrmats suivants. Le format de ces donnees change suivant la commande h 
exécuter, Un espace ou une sous commande est ajouter pour certaines commandes. 

COWRQLEUR VERS LE lC-746 
Code préambule (fixe) 
Codo préambule (fixe) 
Adresse du lC-746 
Adresse du contrôleur 
Nurnkro de commande 
(voir table) 
Nurnbro de la commande secondaire 
(voir table) 
Gode BCD data frequence ou entrée 
numbro mtlrnoire. 
Fin du code message (fixe) 

lC-746 VERS CONTROLECIR 
Code prearnbule (fixe) 
Code preambufe (fixe) 
Adresse du contrôleur par dbfaut 
Adresse du IC-746 
Numéro de commande 
Numéro de la commande secondaire 
Code BCD data fréquence ou entrbe 
Nurnero mtlmoire. 
Rn du code message (fixe) 

zone des data 
zone des data 
FD 

FE 
FE 
€0 
56 
Cn 
Sc 
zone des data 
zone des data 
FD 

OK MESSAGE VERS ÇONTROLEUR 
Code prbambule (fixe) FE 
Gode prbambuie (fixe) FE 
Adresse du 1C-746 56 
Adresse du çonlrôieur par défaut EO 
Code OU (fixe) FB 
Fin du code message (fixe) FB 

NG MESSAGE VERS WNTROLEUR 
Code prkambule (fixe) FE 
Code preambule (fixe) FE 
Adresse du 1C-746 56 
Adresse du mnir0teur par défaut EO 
NG Code (rixe) FA 
Fin du cale message (fixe) 'FD 

74 - 
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TABLWU DE COMMANDE 

Règle la frequenm (transfeH) 
xx Réglslemode(transfert) 

'Lit les limites de frbquence 
Lit la fréquence affichée 
Ut le mode affiché 
Régle la fréquenm 

00 Régle le mode LSB 
01 Régle Fe mode USB 
02 Règte le mode AM 
03 ReglelernodeCW 
04 Régle le mode R l T Y  

Description 

Rhgle le pas d'accord h 10 Hz" 
Rbgle le pas d'accord a 100 Hz 
Régle le pas d%mrd  $ 1  KHz 
Règle le pas d'amrd a 5 kHz 
Règle le pas d'accord A 9 kHz 
RBgle le pas d'accord à f O kHz 
R&gle le pas d 'amrd A 12,5 kHz 
Rbgle le pas d'accord Ci 20 kHz 
Régle le pas d'accord h 20 kHz 
PerrnuEe\AlTl ONOFF (O=OFF, 20=ON) 
Sélectionne le connecteur [ANTI ] 



1 3 INSTALLATION OPTIONS 

13-1 Ouverture coffret &mtteur-r&œpteur 

Suivez le p r d d d  d'ouverture du bonier et des couvercles. comme dbcrit ici, si VOUS désirez installer des 
options ou effectuer des réglages sur les platines internes, etc. 

PRENEZ GARDE: Débrancher le dble d'alimentation CC de I'Bmetteur-récepteur avant d'effectuer 
n'importe quel travail sur l'appareil. Autrement, il y a danger dlBlectroçution ou de d6t4rioration de Ibppaareil. 

1) Enlever 2 vis du cdt4 gauche de l'&metteur-récepteur, pour retirer la poignée de transport 
2) Enlever 6 vis audessus de l'appareil et 6 vis sur Ces &tes, puis mulever le capot supbrieur. 
3) Enlever les 11 vis du couvercle de blindage et les 2 vis du haut-parleur. 
4) Entever les 6 vis du dessous da 116metreur-rh~pteur, puis soulever le capot inférieur. 

Poignée de transport 
Capot supérieur 
Couvercle de blindage 
Capot inférieur 







13 INSTALLATION DES OPTIONS 

i 3-5 Connexions amplificateur lineaire 

Pour de plus amples informations, se reporter au manuel fourni avec le IC-PW1. 

BRANCHEMENT DU IC-PWi 

A l'antenne 
ACC(1) 
Câble mini-plug (fourni avec le 16-PW 1 ) 
Câble ACC (fourni avec le I C - m l )  
Câble coaxial (fourni avec le IG-PWI) 
ENTREE 1 
ACC(2) 
ANTl 
Téiécomrnanda 
Cable de télécommande (fourni avec le IC-4 KL) 
Masse 
Fiche secteur 
IC-PWI 
1C-746 
NOTE : Mettre le tuner d'accord antenne de I'bmeff eur-récepteur HORS s e ~ c e ,  pendant le reglage du 
tuner de I'IC-PW1. 

RACCORDEMENT D'UN AMPLIFICATEUR LINEAIRE AUTRE QU'UN ICQM. 
Antenne 
MASSE 
IC-746 
CAble fourni 
ENTREE HF 
COMMüTATlON (SENDJ 
ALG 

Le niveau d'entrée da I'ALC doit &tie situé entre O V et - 4 V, t'émetteur-réceptsuï n'acceptant pas de tension 
positive. Un ALC et une pwissance HF mal adaptb peuvent provoquer un incendie ou détmlre l'amplificateur 
linbaire. 
fi NOTE: les caract6ristiques du relais de commutation sont de 15 V OC; 2 A. En cas de depassement, 

utiliser un relais exterieur plus gros. 
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13 INSTALLATION DES OPTIONS 

/ 13-6 CQinexions tuner antenne exlchieur 

CONNEXION DU AH-4 

IC-746 
Cable fourni 
AH-4 
Masse 
ANTI 
Antenne long fil 

83 NOTE: Ce AH-4 doii Btre connecter A [ANTI]. 

UTILISATION DU AH-4 
1 ) Connecter le AH4 h I'bmetteur-récepteur m m e  indiqué ci-dessus. 
2)  Appuyer sur 1 POWER] pour mettre 1'8metteur-rdcepteur sous tension. 
"EXIT" apparaît sur l'afficheur. 
Le tuner interne passe automatiquement en mode transparent. 
3) Appuyer pendant 2 sec. sur \TUNER]. 
LqBmetteur-récepteur sélectionne automatiquement le mode CW et une puissance de sortie de 10 W; puis, 
accorde automatiquement l'antenne en service. 
"TUNE" clignote pendant l'accord. 
4) Quand l'accord est teminé, le mode auparavant en sewim est de nouveau automatiquement 
sélectionn6. 
SE I%accord s'est mal effectue, TUNE" disparan et le AH-4 est mis en mode transparent. 
5) Si vous changez de fréqrience ou de bande, appuyer pendant 2 sec. sur FUNERI pour refaire un accord 
d'antenne. 

FONCTION ACCORD AVEC PTT 

Si dans le mode "set", FUNERI est EN semice et la fonction "PTT tune" également, dès le premier appui sur 
PTT l'accord se fait automatiquement les bandes HF. 

Pour la mise EN ou HORS servjce de "PlT tune" voir p. 63. 



14 MAINTENANCE 
14-1 Remplacement fusibles 

Si un fusible grille ou si i'6rnetteur-r4cepteur shrr8ite de fonctionner, essayez de trouver la source du 
probléme et remplacez le fusible endommagé par un autre de m&me calibre. 
PRENEZ GARDE: S'il faul changer un fusible, déconnectez le câble d'alimentation CG de 1'6rnetteur- 
rhpteur. 

2 types de fusibles sont installés sur le IC-746 pour sa protection. 
Fusibles du câble d'alimentation FGB 20 A 
Fusible du circuit FGB5A 

REMPLACEMENT FUSIBLE DU CIRCUIT 
Les ?3,8 V CC du câble d'alimentation sont appliqués A tous les circuits du IC-746, sauf A l'ampli de 
puissance qui est alimenté au travers de son propre fusible. Cs fusible est installé sur la platine du PA. 

1 ) Enlever le capot supbrieur du PA et son couvercle de blindage comme indique p. 76. 
2 )  Remplacer le fusible situ6 sur circuit, comme indiqué s u r  le $chBrna. 
3) Remettre en place la plaque de blindage du PA et le capot supbrieur. 

Fusible 

14-2 Reset CPU 

$d NOTE: ta  reset EFFACE toute la programmation des canaux mbmoire et rhtablit toutes les 
programmations du mode "set" par dçlfaut. 

[POW ER] 
[F-INP) 
[M-CL] 

Quand on met l'émetteur-rbcepteur sous tension pour la première fois ou quand le fonctionnement semble 
vraiment incorrect, effectuez un reset de la rnaniere suivante: 

1 ) Etre SOT que Ii4rnerteur-rhpteur est Qteint. 
2) Tout en appuyant sur IF-IN?] et sur [M-CL], appuyer sur [PûWER] pour le mettre sous tension. 
Le reset du CPU interne est effectue. 
Quand le reset est teminS, l'émetteur-récepteur affiche les fréquences initiales du VK). 


